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DO YOU NEED HELP? Contact Us

Etón Corporation, 1015 Corporation Way, Palo Alto, CA 94303, USA. 
1-800-872-2228 (U.S.); 1-800-637-1648 (Canada); 650-903-3866 
(worldwide); M-F, 8:30-4:00, Pacific Standard Time; www.etoncorp.com.

WARNING
•  Do not expose this appliance to rain or moisture. 
•  Do not submerge or expose for extended period to water.
•  Protect from high humidity and rain.
•  Only operate within specified temperature range (0 °C to 40 °C).
•  Unplug immediately if liquid has been spilled or objects have fallen 

into the apparatus.
•  Clean only with a dry cloth. Do not use detergents or chemical 

solvents as this might damage the finish.
•  Unplug and disconnect external antennas (not included) during 

lightning storms.
•  Do not remove cover [or back].
•  Refer servicing to qualified service personnel.

 Disposal
 According to the European Directive 2002/96/EC all 
 electrical and electronic products must be collected 
 separately by a local collection system.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old 
products with your normal household waste.

ENVIRONMENT
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WHAT’S INCLUDED?  
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This operation guide provides instructions for the most commonly 
used aspects of the E5. Additional instructions and information can 
be found on our web site.

• AC adapter
• Carrying pouch
• Carrying strap (attached)
• Owner’s manual

Power the E5 by installing 4 AA alkaline, lithium or Ni-MH batteries 
or by plugging in the included AC adapter. A symbol appears in the 
upper right of the LCD, indicating battery or AC adapter power. 

To minimize the possibility of battery acid leakage, only use high 
quality alkaline, lithium or rechargeable nickel-metal-hydride bat-
teries. Never intermix old with new, or different brands or types of 
batteries. Damage caused by battery acid leakage is not covered by 
this product’s warranty. 

Press the POWER/SLEEP button.

POWER SOURCES
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PREVENTING BATTERY LEAKAGE

TURNING THE E5 ON AND OFF 

MORE E5 INFORMATION



The F1-7 buttons have dual functions, noted on the diagram under 
the E5’s rear tilt flap. 

With its included AC adapter/charger connected, the E5 internally 
recharges 4 Ni-MH (nickel-metal-hydride) rechargeable batteries 
(not included). Note that the E5 can still play while the batteries are 
charging and the alarm functions will work. 

To charge batteries: 
1.  With the E5 turned off, install 4 NI-MH batteries and connect the 

AC adapter/charger.  
2.  Press the F7 button for about 3 seconds, or until CHG appears in 

the upper right of the display and the charging hours appear in 
the display. 

3.  Use the tuning knob to select the charging time in hours (00-23) 
based on the mAh rating of your batteries: 11 hours for 1100 
mAH rating; 23 hours for 2300 mAH rating; etc.  

4.  Press the PAGE/TIME button when finished. In the display, the 
battery symbol’s segments continuously activate from left to 
right during charging. Battery charging terminates once the set 
charge time has been reached.

Assure that it is powered with the AC adapter or batteries; that it is 
unlocked; that the DX/LOCAL switch is in the DX position. 
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CHARGING Ni-MH BATTERIES IN THE E5

INITIAL SETTINGS
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F1-7 DUAL FUNCTION BUTTON DIAGRAM
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SETTING UP AM AND FM OUTSIDE OF NORTH 
AMERICA
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To use the E5 in North America (U.S. or Canada), no changes to the 
initial factory settings are needed. 

In North America, AM stations are spaced by 10 KHz. In Europe and 
other areas, they are spaced by 9 KHz. In North America, the FM band 
begins at 87.5 MHz. In other parts of the world, it may begin at 87 
MHz or 76 MHz. Follow these steps to set this for your area: 

1.  With the E5 off, press the F5 button for about 3 second -  ‘9’ or 
‘10’ flashes in the display. 

2.  Use sequential F5 presses to select 9 or 10, then press the  
‘PAGE/TIME’ button – the FM frequency flashes in the display. 

3.  Sequentially press the F5 button until the beginning FM fre-
quency of your area appears.

4.  Press PAGE/TIME to finalize the procedure. 

The sleep timer enables the E5 to play for a specified number of 
minutes (00-99), then shut off. It can be activated and programmed 
with the E5 turned on or off.  In sleep mode, the sleep symbol ap-
pears in the display. 

1. With the E5 on or off, use the numeric keypad to enter the desired 
time (00-99 minutes).

2. Within 3 seconds press the SLEEP button. The E5 plays for the 
specified time. 

To change the sleep time: 
After the sleep time has been selected, press SLEEP for about two 
seconds, then use the tuning knob to change it and press PAGE/TIME. 

USING THE SLEEP TIMER 
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VOLUME CONTROL
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With the E5 on or off, use the +-/VOL buttons or the numeric keypad 
to adjust to volume levels 0-31. The level number appears in the 
display. To adjust the volume with the numeric keypad, enter the 
desired volume level and press either the + or – VOL button within 3 
seconds.   

Turn on the E5. To select LW/AM press the AM BAND button; for 
FM press the FM BAND button. To enter a specific shortwave band, 
sequentially press the ‘METERBAND’ button to select the band of 
your choice. The most popular shortwave bands can also be accessed 
with the F1-F7 buttons (F1=49m, F2=41m, F3=31m, F4=25m, 
F5=22m, F6=19m and F7=16m). 

When listening to FM or shortwave, fully extend the telescopic 
antenna. It need not be extended when listening to AM stations (the 
AM antenna is located inside the E5).

To learn about shortwave we recommend the two publications be-
low, published yearly and available from major booksellers. Addition-
ally, the Internet is a great resource for learning about shortwave. 

PASSPORT TO WORLD BAND RADIO Published by International 
Broadcasting Services (IBS); IBS North America, Box 300, Penn’s Park 
PA 18943. Phone: (215) 598-9018. www.passband.com. 

WORLD RADIO TV HANDBOOK Published in the USA by Watson-
Guptill Publications, 770 Broadway, 7th Floor, New York, NY 10003-
9595. www.watsonguptill.com. 

SELECTING FM, AM and SHORTWAVE

SHORTWAVE LISTENING
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OPTIMIZING SHORTWAVE RECEPTION
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Shortwave enables listening to broadcasts over vast distances 
including other countries and continents. The following information 
will help you get the best results.

•  During the day, frequencies above 13 MHz are usually best.
•  At night, frequencies below 13 MHz are usually best.
•  Around sunset and sunrise, the entire shortwave range may be 

good.
•  Getting very close to a window and holding the radio improves 

shortwave reception.

SSB enables listening to shortwave two way communications us-
ing the single-sideband mode such as amateur radio, Morse code, 
weather-fax transmissions and other signals often referred to as 
‘utility’ signals. The Internet and your local library are great resources 
to learn more. 

Turn on the E5. To use SSB, turn on the SSB circuit by pressing the 
SSB button. Note that SSB appears in the display. Tune to the short-
wave frequency of your choice.  Use the tuning knob to coarse-tune 
the SSB signal, then fine-tune with the –FINE+ knob. This SSB circuit 
allows tuning of both upper and lower sideband signals. For best SSB 
signal clarity, placing the DX/LOCAL switch in the LOCAL position 
may be desirable.  

The DX/LOCAL switch on the left side of the E5 adjusts sensitivity. 
Use DX as the default setting for maximum sensitivity to signals. If 

TUNING SSB (Single Side Band) 

USING THE DX/LOCAL SWITCH 



strong stations seem distorted, then use LOCAL. This switch does not 
function in FM mode.

Turn on the E5. Stations are tuned with the   Buttons, Tun-
ing-Knob, Direct Frequency Entry and Auto-Search. Quick, s hort, 
sequential presses of the   buttons enables tuning up or down 
frequency. Alternately, the TUNING knob can be used. Continuous 
tuning in shortwave can only be done with the tuning knob and via 
direct frequency entry. 

Turn on the E5. Use this method when the desired frequency of a 
radio station is known. AM and SW frequencies are entered in kilo-
hertz (KHz), e.g. 810 KHz or 9475 KHz.; FM frequencies are entered in 
megahertz (MHz), e.g. 102.9 MHz, ignoring the decimal point. 

1.  Use the numeric buttons to enter the frequency. 
2.  Within 3 seconds, press the AM button if it’s an AM or SW fre-

quency, or the FM button for FM frequencies.  

With the E5 on, auto-search tuning starts by pressing either the 
up or down frequency button   for about 2 seconds. The E5 has 
3 selectable auto-search modes:  STOP, ATS or D-5. The factory 
programmed default mode is STOP. These are described below. When 
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USING THE DX/LOCAL SWITCH  continued
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TUNING IN STATIONS 

DIRECT FREQUENCY ENTRY 

AUTO-SEARCH TUNING 



AUTO-SEARCH TUNING  continued
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auto searching shortwave stations, place the bandwidth switch into 
the WIDE position. 

STOP:  Auto-searching stops on the next encountered station. 
D-5:  Auto-searching stops for 5 seconds on each next encountered 
station, then moves on.
ATS: (Auto Tuning Storage): Auto-searching automatically stores 
the strongest FM local stations into memories starting with page 99 
and counting downward until all are stored, e.g. 98, 97, 96, etc. Tune 
to the FM band and perform auto-search. After the ATS scan, select 
your memory with the   buttons and the station with the F1-7 
buttons. If too many memories are filled with static, try the scan 
again with the DX/LOCAL switch set in the LOCAL position. 

To select an auto-search mode: 
1.  Hold down the F6 button for about 2 seconds, then release. Note 

that the last chosen mode flashes in the screen. 
2.  While the mode flashes, perform quick, short presses of the F6 

button to select alternate modes. 
3.  Press PAGE/TIME button. 

(Use this same procedure to change your time zone when traveling). 
1.  With the E5 turned on, perform a quick, short press of TIME ZONE 

button. ‘Tzone’ appears in the display. 
2.  Use the tuning knob to select your home time zone (see time 

zone abbreviation list below).  
3.  Long, 3 second press of TIME ZONE button. ‘Tzone disappears 

from the display. 

SETTING YOUR TIME ZONE 
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SETTING YOUR TIME ZONE continued
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Time Zone Abbreviation List:

ANC-Anchorage BEG-Beijing

BKK-Bangkok  CAI-Cairo

CCS-Caracas  CHI-Chicago

DAC-Dhaka  DEL- Delhi

DEN-Denver  DXB-Dubai

GMT-GMT  HKG-Hong Kong

HNL-Honolulu JED-Jeddah

KHI-Kashi  LAX-Los Angeles

LON-London  NOU-Noumea

NYC-New York City PAR-Paris

RIO-De Janeiro SYD-Sydney

TYO-Tokyo  WLG-Wellington

To view other time zones: 

This allows viewing other time zones without changing the home 
time zone. 
1.  With the E5 off, use quick, short press of TIME ZONE button. 

‘Tzone’ appears in the display. 
2.  Use tuning knob to select desired time zone. Once selected, that 

time zone’s time appears in the display for about 30 seconds. 
3.  To exit T-zone mode earlier, use a quick, short press of the TIME 

ZONE button. 
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SETTING THE CLOCK AND WEEKDAY
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The E5’s clock is in 24-hour format. Turn off the E5. 
1.  With the E5 off, press the PAGE/TIME button for about 2 seconds 

or until the hour digits start flashing. 
2.  Within 3 seconds, use the tuning knob to set the correct hour; 

then press F1-7 to highlight the days you wish the alarm to 
activate. 

3.  Immediately press PAGE/TIME again, noting that the minute digits 
start flashing. 

4.  Within 3 seconds, use the tuning knob to set the correct minutes. 
5.  Immediately press PAGE/TIME again. The clock is set. 

For an alarm to turn on the radio, it must be activated. To activate 
the alarm to be used, turn off the E5 and press the appropriate alarm 
button, F1-4. This causes the timer activation symbol to appear in 
the upper left corner of the display, activating the selected alarm. To 
deactivate the alarm, press the appropriate F1-7 button, causing the 
alarm activation symbol to disappear. 

The E5 has 700 memories (also called presets), arranged in 100 
pages, with each page holding 7 memories. Buttons F1-7 represent 
memory locations. 

Note that when storing into an already occupied memory position, its 
contents will be replaced with your new entry. 

1.  Turn on the E5. 
2.  Tune to the desired station. 
3.  Press the PAGE/TIME button to place the E5 into MEMO mode. 

ACTIVATING AND DEACTIVATING THE ALARMS 

STORING STATIONS INTO MEMORY  
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STORING STATIONS INTO MEMORY continued
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4.  To select the desired memory page (00-99) use the   buttons 
or hold down the STORE button and use the tuning knob. 

5.  While holding down the STORE button, press one of buttons F1-7, 
storing the station into that memory. Note that a box appears 
around the selected memory location. 

6.  Release the STORE button. 
7.  To store another station, tune to the station and repeat steps 4-6 

above. 
8.  When finished storing stations, press the PAGE/TIME button to 

exit MEMO mode. 

The E5 has 4, independently programmable alarm timers (buttons 
F1-4) to turn it on at a specified time. Additionally, each timer can be 
programmed for a specific weekday, volume, playtime and memory 
location. 
To set an alarm: 

With the E5 turned off, perform a long press of one of the F1-4  
buttons (about 3 seconds), causing the hour to flash. 
Use the tuning knob to set the hour; and press one of the F1-7 
buttons to highlight the day of the week for turn on. 
Press the PAGE/TIME button.
Use the tuning knob to set the minutes. 
Press the PAGE/TIME button. 
Use the tuning knob to set the wake-up volume.
Press the PAGE/TIME button. 
Use the tuning knob to set the wake-up alarm’s play minutes. 
Press the PAGE/TIME button. 
Use the tuning knob to set the page number or select no page 
number by selecting ----. 
Press one of the F1-7 buttons to select the memory location on 
the selected page (the square flashes).
Press the PAGE/TIME button to finish the set-up. 

1.

2.

3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.

11.

12.

SETTING ALARMS 1 THROUGH 4



CHECKING MEMORY CAPACITY
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Turn on the E5. While holding down the CHECK button, turn the tun-
ing knob to select memory pages. Empty memories do not have the 
box around them. 

 
1. Turn on the E5 and enter MEMO mode by pressing the PAGE/TIME 

button, causing MEMO to appear in the display. 
2. Select the desired memory page with the   buttons.
3. Select the desired memory with buttons F1-7. 

1. Turn on the E5 and enter MEMO mode by pressing the PAGE/TIME 
button, causing MEMO to appear in the display. 

2. Select the desired memory page with the   buttons.
3. While holding down the ERASE button, press the F1-7 button that 

you wish to erase. Note that the box surrounding the memory 
location disappears. 

4. Release the ERASE button. 

With the E5 on, hold down the EDIT and SSB buttons simultaneously, 
then press RESET. This deletes the contents of all memory pages. 
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ACCESSING STORED MEMORIES 

ERASING A SELECTED MEMORY 

DELETING ALL MEMORY CONTENTS



E5  OWNER’S MANUALE5  OWNER’S MANUAL

Memory pages can be uniquely labeled with four, intermixed digits or 
letters. 
1. With the E5 turned on, select memory mode with the PAGE/TIME 

button. MEMO appears in the display. 
2. Use the   buttons to select the desired memory page. 
3. Press the EDIT button until ‘_’ appears in the display (about 3 

seconds). 
4. Use the tuning knob to select the desired number or letter. 
5. Press the PAGE/TIME button to select the next ‘_’. 
6. Repeat until 4 letters/numbers are selected. 
7. Press PAGE/TIME when finished.

Checking allows reviewing of pages and their contents, even while 
listening. 
1. With the E5 turned on, press and release the PAGE/TIME button, 

causing PAGE to appear in the display. 
2. Press   or hold down the CHECK button and turn the tuning 

knob to select the desired page. 
3. While holding down the CHECK button press one of the F1-F7 

buttons noting that the stored frequency shows in the display. 

This feature enables copying memory contents from one page to 
another. 
1. With the E5 turned on, press and release the PAGE/TIME button, 

causing PAGE to appear in the display. 
2. Press    or hold down the CHECK button and turn the tuning 

knob to select the page to be copied. 
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LABELING MEMORY PAGES

CHECKING PAGES AND MEMORIES

USING THE PAGE COPY/PASTE FUNCTION



USING THE PAGE COPY/PASTE FUNCTION 
continued
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3. While holding down the CHECK button press and release the 
PAGE/TIME button. This copies the page. 

4. Press    or hold down the STORE button and turn the tuning 
knob, selecting the paste-to page. 

5. While holding down STORE press and release PAGE. This pastes 
the content of the page. 

The light illuminates the display and buttons. There are three light 
modes. 
Normal Mode:  Pressing any button activates the light. The light 
automatically turns off after 15 seconds. 
Always-On Mode:  When powered by its AC adapter, the light 
remains always on when the E5 is turned on. 
Manual Light-On/Off Mode:  If the light is off, pressing the LIGHT 
button activates the light for 15 seconds. Pressing it again within 15 
seconds turns the light off. 

The external antenna socket is used to connect the E5 to advanced 
performance shortwave antennas using a 50 or 75-Ohm coaxial 
cable feed-line. 

When listening to FM stations this switch selects stereo or monaural. 
Select stereo when using earphones. When not using earphones, it’s 

USING THE PAGE COPY/PASTE FUNCTION

EXTERNAL ANTENNA SOCKET 

STEREO/MONO BUTTON 



STEREO/MONO BUTTON continued
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OK to leave it on stereo. In either case, if the FM signal is poor, select-
ing mono may improve it. 

Note the wide/narrow diagram in the display.
AM/FM – The MUSIC/WIDE position creates a ‘brighter’ music sound. 
The NEWS/NARROW position creates a less ‘bright’ sound. 
Shortwave – The MUSIC/WIDE position creates the best audio fidel-
ity. The NEWS/NARROW position helps to minimize interference from 
other stations. 

This socket provides an industry standard, fixed level audio output 
source for safely routing the E5’s audio to the line-in socket of a 
stereo system or recording device. Follow your external device’s 
line-input instructions. The E5’s volume control has no effect on this 
output. 

Plug them into the earphone socket on the left side of the radio. Turn 
the volume down before wearing the earphones, then turn up the 
volume to your liking. 

MUSIC/WIDE and NEWS/NARROW SWITCH 

LINE-OUT SOCKET 

EARPHONE SOCKET AND USING EARPHONES 
(not included)
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Pull the folding stand from the rear of the E5, allowing viewing at a 
comfortable angle. 

 
The reset button is located inside the small hole labeled RESET. If the 
E5 operates erratically, poke a paper clip into the reset hole to reset 
its microprocessor. This does not erase memory, but does reset the 
clock to 0:00. 

With the E5 turned off, one press of the lock button prevents 
unwanted turn-on. When it is turned on, one press of the lock button 
prevents unwanted frequency changes; two presses lock all buttons 
except the POWER/SLEEP button. Deactivate lock with a long (about 
2 second) press of the lock button. 

The signal strength indicator shows relative strength of AM and SW 
signals. When signal strengths are somewhat weak, it is normal for 
the indicator’s level to fluctuate. The indicator is not functional with 
FM signals.  

REAR FOLDING STAND

RESET BUTTON 

USING THE LOCK FEATURE  

SIGNAL STRENGTH INDICATOR 
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To hear FM in stereo via earphones or the LINE-OUT socket, press 
the ‘ST/MONO’ button while tuned to a FM station.  Note that ‘STE-
REO’ appears in the display.

To ensure full warranty coverage or product updates, registration of 
your product should be completed as soon as possible after purchase 
or receipt.  You may use one of the following options to register your 
product:

1. By visiting our website at http://www.etoncorp.com.
2. Mail in enclosed warranty card.
3. Mail your registration card or information to following address; 

include your name, full mailing address, phone number, email ad-
dress, model purchased, date purchased, retail vendor name:

 
 Etón Corporation
 1015 Corporation Way
 Palo Alto, CA  94303  USA

Retain the warranty information from your warranty card with your 
proof of purchase or the Limited Warranty information can also be 
viewed at www.etoncorp.com.

FM STEREO

WARRANTY REGISTRATION

LIMITED WARRANTY
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To obtain service for your product, we recommend first contacting 
an Etón service representative at 1-800-872-2228 US, 1-800-637-
1648 Canada, (650) 903-3866 US, customersvc@etoncorp.com 
or your respective country distributor in Europe (see enclosed list) 
for problem determination and trouble-shooting.  If further service 
is required, the technical staff will instruct how to proceed based 
on whether the radio is still under warranty or needs non-warranty 
service.

WARRANTY – If your product is still in warranty and the Etón ser-
vice representative determines warranty service is needed, a return 
authorization will be issued and instructions will be given.  DO NOT 
ship your radio back without obtaining the return authorization.

NON-WARRANTY – If your product is no longer under warranty and 
requires service, the Etón service representative will refer you to the 
nearest repair facility that will best handle the repair.

For service outside North America, please refer to the distributor 
information included at time of purchase/receipt.

The manufacturer is not responsible for any radio or tv interference 
caused by unauthorized modifications to this equipment.  Such modi-
fications could void the user’s authority to operate the equipment.

SERVICE FOR YOUR PRODUCT
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FCC NOTE
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VOUs AVEz bEsOIN D’AIDE? 
N’HEsITEz PAs A NOUs CONTACTER.

Eton Corporation, 1015 Corporation Way, Palo Alto, CA 94303, USA. 
1-800-872-2228 (États-Unis) ; 1-800-637-1648 (Canada) ; 650-903-
3866 (international) ; du lundi au vendredi de 8h30 à 16h00, heure du 
Pacifique ; www.etoncorp.com.

AVERTISSEMENT
•  Ne pas exposer cet appareil à la pluie à l’humidité. 

•  Ne pas plonger l’appareil dans l’eau ou le mettre en contact de l’eau pendant une période 

prolongée.

•  Protéger l’appareil en cas de pluie et de taux d’humidité élevé.

•  Utiliser l’appareil uniquement en respectant la gamme de température spécifiée 

(0 °C à 40 °C).

•  Débranchez immédiatement l’appareil si du liquide a été renversé ou si un objet est tombé 

dans l’appareil.

•  Nettoyer uniquement avec un chiffon sec.  Ne pas utiliser de détergents ou de solvants 

chimiques, vous risqueriez d’endommager le revêtement.

•  Débrancher et déconnecter les antennes externes (non fournies) pendant les orages.

•  Ne pas enlever le couvercle [ou l’arrière].

•  Faire appel à un spécialiste pour d’éventuelles réparations.

 Élimination
 Tous les produits électriques et électroniques doivent  
 être collectés séparément par un système de collecte  
 local conformément à la directive européenne 2002/96/CE.

Prière de tenir compte des réglementations locales et de ne pas élimi-
ner vos produits usagés avec vos déchets domestiques habituels.

ENVIRONNEMENT



Ce guide d’opération fournit les instructions pour les aspects du E5 
les plus généralement utilisés. Des instructions et des informations 
additionnelles peuvent être trouvées sur notre site web. 

• Adaptateur secteur 
• Pochette de transport
• Sangle de transport (fixée) 
• Manuel de l’utilisateur

Alimentez le E5 avec 4 batteries alcalines AA, des batteries à base 
de lithium ou Ni-MH ou en le branchant à l’adaptateur AC inclus. Un 
symbole apparaîtra en haut à droite sur le LCD (écran à cristal liquide), 
indiquant l’alimentation par batterie ou adaptateur AC. 

Pour minimiser la possibilité de fuites de batterie, n’utilisez que des 
batteries alcalines de haute qualité, des batteries à lithium ou des 
batteries rechargeables hybrides à base de nickel. Ne jamais mélanger 
de vieilles et nouvelles batteries, ou des marques ou types différâtes 
de batteries.  Les dégâts causés par des fuites d’acide de batterie ne 
sont pas couverts par la garantie de ce produit. 

Appuyez sur la touche POWER/SLEEP (alimentation/rappel).
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QU’EST-CE QUI EST INCLUS ?  

SOURCES D’ALIMENTATION
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PLUS D’INFORMATION E5

LA PRÉVENTION DES FUITES DE BATTERIE

ALLUMER ET ÉTEINDRE LE E5
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Les touches F1-7 ont des fonctions doubles, indiquées sur le dia-
gramme sous le pan inclinable arrière. 

Le E-5 recharge à l’interne 4 batteries rechargeables Ni-MH (hybride 
à base de nickel) avec son adaptateur/chargeur AC inclus branché. 
Notez que le E-% peut toujours jouer avec les batteries en charge et 
les fonctions d’alarme continueront à fonctionner. 

Pour recharger les batteries : 
1.  Installer 4 batteries Ni-MH et brancher l’adaptateur/chargeur AC.  
2.  Le E5 éteint, appuyez sur la touche F7 pour environ 3 secondes, 

ou jusqu’à ce que CHG apparaît sur le haut de l’affichage à droite 
et que les heures de recharge apparaissent sur l’affichage. 

3.  Utilisez le bouton d’ajustement de bande radio pour choisir en 
heures (00-23) le temps de recharge basé sur le classement mAH 
de vos batteries : 11 heures pour un classement de 1100 mAH ; 
23 heures pour un classement de 2300 mAH ; etc…

4.  Appuyez sur la touche PAGE/TIME (page/heure) quand vous avez 
fini. Durant la recharge, les segments des symboles de batteries 
s’activent continuellement de gauche à droite sur l’affichage. 
La recharge des batteries se termine sitôt le temps de recharge 
atteint.

Assurez-vous que c’est alimenté par l’adaptateur AC ou les batteries;  
que c’est déverrouillé ; que le commutateur DX/LOCAL est dans la 
position DX. 

RECHARGER LES BATTERIES Ni-MH DANS LE E-5

E5  MANUAL D’OPÉRATION

F1-7 DIAGRAMME DE TOUCHE DE FONCTION 
DOUBLE

RÉGLAGES INITIAUX
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RÉGLAGE DES BANDES AM ET FM HORS DE 
L’AMÉRIQUE DU NORD

Aucun changement aux réglages initiaux d’usine pour utiliser le E5 en 
Amérique du Nord (É.U. ou Canada). 

En Amérique du Nord, les stations AM sont espacées de 10 KHz. En 
Europe et d’autres endroits, elles sont espacées de 9 KHz. La bande 
FM commence à 87.5 mHz en Amérique du Nord. Dans d’autres par-
ties du monde, elle pourrait commencer à 87 mHz ou 76 mHz. Suivez 
ces étapes pour la régler dans votre localité : 

1.  Le E5 éteint, appuyez sur la touche F5 pour environ 3 secondes 
– « 9 » ou « 10 » clignoteront sur l’affichage. 

2.  Appuyez séquentiellement sur F5 pour choisir 9 ou 10, puis ap-
puyez sur la touche ‘PAGE/TIME’ – la fréquence FM clignotera sur 
l’affichage. 

3.  Appuyez séquentiellement sur la touche F5 jusqu’à ce que le 
début de la fréquence FM de votre localité apparaît.

4.  Appuyez sur PAGE/TIME pour finaliser la procédure. 

La minuterie d’endormissement permet au E-5 de jouer pour un 
nombre de minutes spécifiées (0-99) et puis s’éteindre de lui-même. 
Elle peut être activé et programmée avec le E-5 allumé ou éteins.  En 
mode d’endormissement, le symbole d’endormissement apparaît sur 
l’affichage. Utilisez la méthode ci-dessous de votre choix. 

1. Utilisez le clavier numérique pour entrer le temps désiré (0-99 
minutes).

2. Appuyez la touche SLEEP (endormissement) avant 3 secondes. Le 
E5 s’allume et joue pendant un temps spécifique. 

UTILISATION DE LA MINUTERIE 
D’ENDORMISSEMENT

E5  MANUAL D’OPÉRATION
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CONTRÔLE DU VOLUME

Le E5 allumé ou éteint, utilisez les touches +/-VOL ou le clavier 
numérique pour s’ajuster au niveau de volume 0-31. Le numéro de 
niveau apparaît sur l’affichage.  Pour ajuster le volume avec le clavier 
numérique, entrez le niveau de volume désiré et appuyez sur la 
touche + ou - VOL avant 3 secondes.   

Allumez le E-5. Pour choisir la bande AM, appuyez sur la touche AM 
BAND (bande AM) ; pour FM appuyez sur la touche FM BAND. Pour 
entrer une bande courte spécifique, appuyez séquentiellement 
sur la touche ‘METERBAND’ (bande mètre) pour choisir la bande de 
votre choix. Vérifiez la charte de bande incluse pour lier la fréquence 
choisie à une bande. Les bandes courtes les plus populaires peuvent 
être aussi accédé avec les touches F1-F7 (F1=49m, F2=41m, 
F3=31m, F4=25m, F5=22m, F6=19m et F7=16m). 

En écoutant la bande FM ou courte, sortez l’antenne télescopique 
complètement. Elle n’a pas besoin d’être sortie en écoutant les sta-
tions AM (l’antenne AM est située à l’intérieur du E5).

Pour apprendre à propos de la bande courte, on recommande les deux 
publications plus basses, publiées annuellement et disponibles chez 
les vendeurs de livres principaux.. Supplémentaire, l’Internet est une 
grande ressource pour se renseigner sur l’onde courte

PASSPORT POUR UNE RADIO A BANDES INTERNATIONALES  
Publié par International Broadcasting Services (IBS); IBS North 
America, Box 300, Penn’s Park PA 18943. Tél: (215) 598-9018. 
www.passband.com. 

CHOISIR FM, AM et BANDE COURTE

ÉCOUTER LA BANDE COURTE
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MANUEL TV RADIO INTERNATIONAL Publié aux USA par Watson-
Guptill Publications, 770 Broadway, 7th Floor, New York, NY 10003-
9595. www.watsonguptill.com.

La bande courte permet d’écouter des émissions sur de grandes 
distances incluant d’autres pays et continents. L’information suivante 
vous aidera à obtenir les meilleurs résultats.

• De jour, les fréquences supérieures à 13 MHz sont normalement les 
meilleures.

•  De nuit, les fréquences au-dessous de 13 MHz sont normalement 
les meilleures.

• Vers l coucher et le lever du soleil, la bande courte entière peut être 
bonne. 

• S’approcher beaucoup d’une fenêtre et tenir la radio améliore la 
réception de bande courte.

Le commutateur DX/LOCAL sur le côté gauche du E5 ajuste la 
sensibilité. Utiliser DX comme réglage par défaut pour une sensibilité 
maximum aux signaux. Si les stations puissantes semblent altérées, 
alors utilisez LO. Ce commutateur ne fonctionne pas en mode FM.

UTILISER LE COMMUTATEUR DX/LOCAL 

ÉCOUTER LA BANDE COURTE continué

OPTIMALISATION DE LA RÉCEPTION DE BANDE 
COURTE
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Les stations sont ajustées avec les touches  , Bouton de réglage, 
Entrée directe de fréquence et Auto recherche. Appuyer sur les 
touches   rapidement en coups séquentiels et courts vous permet 
d’ajuster la fréquence en montant ou descendant. Le bouton TUNING 
peut être utilisé alternativement. Les ondes courtes ne peuvent être 
syntonisées en continu qu’à l’aide du bouton de syntonisation et de 
la saisie directe des fréquences.

Utilisez cette méthode can la fréquence désirée d’une station radio 
est connue. Les fréquences AM et FM sont entrés en kilohertz (KHz), 
comme 810 KHz ou 9475 KHz ; les fréquences FM sont entrées en 
mégahertz (MHz), comme 102.9 MHz, en ignorant le point décimal. 

1. Utilisez les touches numériques pour entrer la fréquence. 
2. Appuyez sur la touche AM avant 3 secondes s’il s’agit d’une 

fréquence AM ou SW, ou la touche FM pour ces dernières.  

L’ajustement d’auto recherche commence en appuyant les touches 
de fréquence croissante, ou décroissante (  ) pendant environ 2 
secondes. Le E-5 dispose de 3 modes d’auto recherche sélectable :  
STOP, ATS ou D-5. Le mode d’usine programmé par défaut est STOP. 
Ceux-ci sont décrits plus bas. Quand vous êtes en auto recherche de 
stations de bande courte, placez le commutateur de largeur de bande 
sur la position WIDE (large). 

STOP: L’auto recherche s’arrête sur la prochaine station trouvée. 
D-5:  L’auto recherche s’arrête pour 5 secondes sur chaque station 
trouvée pour continuer ensuite.

AJUSTER LES STATIONS

ENTRÉE DIRECTE DE FRÉQUENCE 

AJUSTEMENT AUTO RECHERCHE
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AJUSTEMENT AUTO RECHERCHE continué

ATS: (Auto Tuning Storage ou stockage d’auto ajustement): L’auto 
recherche sauvegarde automatiquement les stations FM locaux les 
plus puissants. Après la recherche ATS, si trop de mémoires sont 
remplies de statique, essayez une nouvelle recherche avec le com-
mutateur DX/LOCAL à la position LOCAL.

Pour choisir, un mode d’auto recherche: 
1. Gardez la touche F6 appuyée pour environ 2 secondes, puis relâ-

chez-la. Remarquez que le dernier mode choisi clignote sur l’écran. 
2. En même temps que le mode clignote, appuyez sur la touche F6 

par coups rapides et courts pour choisir des modes alternatifs. 

SSB permet d’écouter les communications à deux voies de bande 
courte en utilisant le mode SSB comme radio amateur, code Morse, 
des transmissions de télécopieur de temps et autres signaux 
considérés « d’utilité ». L’Internet et votre librairie locale sont de très 
bonnes ressources pour en apprendre plus. 

Pour utiliser SSB, mettez le circuit SSB en marche en appuyant sur 
la touche SSB. Remarquez que SSB apparaît sur l’affichage (31). 
Ajustez la fréquence de bande courte de votre choix.  Utilisez le bou-
ton d’ajustement pour un grand réglage, puis ajustez finement avec 
le bouton –FINE+ (42). Le circuit SSB permet le réglage des signaux 
de bande latérale de haut et de bas. Pour une meilleure clarté du 
signal SSB, il pourrait être désirable de placer le commutateur DX/LO-
CAL en position LOCAL.  

E5  MANUAL D’OPÉRATION
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UTILISER L’OPTION MÉMOIRE ATS

ANC-Anchorage BEG-Beijing

BKK-Bangkok  CAI-Cairo

CCS-Caracas  CHI-Chicago

DAC-Dhaka  DEL- Delhi

DEN-Denver  DXB-Dubai

GMT-GMT  HKG-Hong Kong

HNL-Honolulu JED-Jeddah

KHI-Kashi  LAX-Los Angeles

LON-London  NOU-Noumea

NYC-New York City PAR-Paris

RIO-De Janeiro SYD-Sydney

TYO-Tokyo  WLG-Wellington

ATS sauvegarde automatiquement les stations locales FM les plus 
puissantes dans la mémoire, en commençant par la page 99 et en 
continuant vers le bas jusqu’à ce qu’elles soient toutes sauvegardées 
(comme 99, 98, 97, etc… par exemple).

(Utiliser cette même procédure pour changer votre fuseau horaire en 
voyageant). 
1.  Des pressions rapides et courtes de la touche TIME ZONE (fuseau 

horaire) (13). « Tzone » apparaît sur l’affichage. 
2.  Utilisez le bouton d’ajustement pour choisir votre fuseau horaire 

(voir la liste d’abréviations de fuseaux horaires ci-dessous).  
3.  Des pressions longues de 3 secondes de la touche TIME ZONE. « 

Tzone » apparaît sur l’affichage. 

Liste d’abréviations des fuseaux horaires :

E5  MANUAL D’OPÉRATION
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AJUSTER  L’HEURE ET LE JOUR DE LA SEMAINE: 

L’horloge du E-5 est en format de 24 heures. Appuyez sur une des 
touches 1-7 pour choisir le jour de la semaine dans la procédure de 
réglage de l’horloge en bas, tandis que les chiffres d’heure ou de 
minute clignotent dans les étapes 2 ou 4 : La touche 1 représente le 
dimanche. Le jour de la semaine choisi sera donc dans une boîte. 

1.  Le E5 éteint, appuyez sur la touche PAGE/TIME pour environ 2 
secondes ou jusqu’à ce que les chiffres d’heure commencent a 
clignoté. 

2.  Utilisez le bouton de réglage pour fixer l’heure correcte avant 3 
secondes. 

3.  Appuyez sur PAGE/TIME à nouveau en notant que les chiffres de 
minute commencent à clignoter. 

4.  Utilisez le bouton de réglage pour régler les minutes correctes 
avant 3 secondes. 

5.  Appuyez immédiatement sur PAGE/TIME à nouveau. L’horloge est 
réglée. 

Pour voir d’autres fuseaux horaires: 
Ceci permet de voir les autres fuseaux horaires sans changer le 
fuseau horaire à domicile. 

1.  Le E5 éteint, utilisez des pressions rapides et courtes sur la touche 
TIME ZONE. « Tzone » apparaît sur l’affichage. 

2.  Utilisez le bouton de réglage pour choisir le fuseau horaire désiré. 
Sitôt choisi, ce fuseau horaire apparaît sur l’affichage pour environ 
30 secondes. 

3.  Pour sortir du mode T-zone plus tôt, utilisez de rapides et courtes 
pressions du bouton TIME ZONE. 

E5  MANUAL D’OPÉRATION
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RÉGLER LES ALARMES 1 À 4

Les alarmes peuvent être réglés avec le E5 éteint et allumé. 

Le E5 dispose de 4 minuteries d’alarme indépendamment program-
mables (touches F1-4) pour le mettre en marche à des heures spéci-
fiques. De plus, chaque minuterie peut être programmée pour un jour 
de la semaine, volume, temps de jeu et location-mémoire spécifique. 

Pour régler une alarme : 
Appuyer sur les touches 1-7 tout en réglant l’heure ou les minutes 
dans la procédure plus basse, sélecte ou déselecté le jour de la 
semaine pour l’activation de l’alarme. Une boîte apparaîtra autour du 
jour de la semaine choisi quand les chiffres sont en train de clignoter. 
La boîte disparaîtra sitôt le mode de réglage terminé, avec la boîte 
alors autour du jour de la semaine actuel seulement  

E5  MANUAL D’OPÉRATION

Le E-5 éteint, appuyez longtemps sur une des touches F1-4 
(pour environ 3 secondes), causant l’heure à clignoter. 
Utilisez le bouton de réglage pour régler l’heure.
Appuyez sur la touche PAGE/TIME.
Utilisez le bouton de réglage pour régler les minutes. 
Appuyez sur la touche PAGE/TIME. 
Utilisez le bouton de réglage pour régler le volume de réveil.
Appuyez sur la touche PAGE/TIME. 
Utilisez le bouton de réglage pour régler les minutes de jeu de 
l’alarme de réveil. 
Appuyez sur la touche PAGE/TIME. 
Utilisez le bouton de réglage pour régler le numéro de page.
Appuyez sur une des touches F1-7 pour choisir la location de 
mémoire sur la page choisie (le carré clignote).
Appuyez sur la touche PAGE/TIME pour finir le réglage. 

1.

2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.

11.

12.
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Pour qu’une alarme mette la radio en marche, il faut qu’il soit activé. 
Pour activer l’alarme à utiliser, éteignez le E-5 et appuyez sur la 
touche d’alarme appropriée, F1-4. Ceci cause l’apparition du symbole 
d’activation de la minuterie dans le coin haut à gauche de l’affichage, 
activant l’alarme choisie. Pour déactiver l’alarme, appuyez sur la 
touche F1-7 appropriée, causant le symbole d’activation d’alarme à 
disparaître. 

Le E5 a 700 mémoires (nommés aussi préréglages), arrangés en 100 
pages, avec chaque page contenant 7 mémoires. Les touches F1-7 
représentent des locations de mémoires. 

Notez qu’en sauvegardant dans une position de mémoire déjà oc-
cupée, son contenu sera remplacé par votre nouvelle entrée. 

1. Allumez le E5. 
2. Réglez la station désirée. 
3. Appuyez sur la touche PAGE/TIME pour mettre le E-5 en mode 

MEMO (mémo). 
4. Pour choisir la page-mémoire (00-99) désirée, utilisez les touches 

  ou gardez la touche STORE (sauvegardé) pressée et utilisez le 
bouton de réglage. 

5. Appuyez sur une des touches F1-7 en gardant la touche STORE 
enfoncée, sauvegardant la station dans cette mémoire. Notez 
qu’une boîte apparaît autour de la location de mémoire choisie. 

6. Relachez la touche STORE. 
7. Pour sauvegarder une autre station, ajustez la station et répétez 

les étapes 4-6 plus haut. 
8. Appuyez sur la touche PAGE/TIME pour sortir du mode MEMO 

quand vous avez fini de sauvegarder des stations. 

SAUVEGARDER LES STATIONS EN MÉMOIRE
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Tournez le bouton de réglage pour choisir les pages de mémoire en 
gardant la touche CHECK (vérification) enfoncée. Le mémoire vide n’a 
pas de boîtes autour. 

1. Entrez le code MEMO en appuyant sur la touche PAGE/TIME, ce qui 
cause MEMO à apparaître sur l’affichage. 

2. Choisissez la page-mémoire désirée avec les touches  .
3. Choisissez la mémoire désirée avec les touches F1-7.

1. Entrez le code MEMO en appuyant sur la touche PAGE/TIME, ce qui 
cause MEMO à apparaître sur l’affichage. 

2. Choisissez la page-mémoire désirée avec les touches  .
3. Tout en appuyant sur la touche ERASE (effacer) pressez la touche 

F1-7 que vous désirez effacer. Notez que la boîte autour de la 
location-mémoire disparaît. 

4. Relachez la touche ERASE. 

Appuyez sur les touches EDIT (éditer) et SSB simultanément  puis 
appuyez sur RESET (réinitialiser). Ceci efface tout le contenu de 
toutes les pages-mémoires. 

Pour choisir et démarrer ATS : 
1. Gardez la touche F6 appuyée pour environ 2 secondes, puis relâ-

chez-la. Remarquez que le dernier mode choisi clignote sur l’écran. 
2. En même temps que le mode clignote, appuyez sur la touche F6 

par coups rapides et courts pour choisir ATS, puis appuyez sur la 

ACCÉDER AUX MÉMOIRES SAUVEGARDÉE

EFFACER UNE MÉMOIRE CHOISIE

EFFACER TOUS LE CONTENU MÉMOIRE
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touche PAGE/TIME. 
3. Appuyez sur la touche  AUTO SEARCH pendant 2 secondes 

environ pour commencer le balayage ATS. 

Les pages-mémoires peuvent être uniquement étiquetées par quatre 
chiffres ou lettres mélangés. 

1. Choisir le mode mémoire avec la touche PAGE/TIME. « MEMO » 
apparaît sur l’affichage. 

2. Utilisez les touches   pour choisir la page-mémoire désirée. 
3. Appuyez sur la touche EDIT (7) jusqu’à ce que ‘_’ apparaît sur 

l’affichage) (environ 3 secondes). 
4. Utilisez le bouton de réglage pour choisir le numéro ou lettre 

désirée. 
5. Appuyez sur la touche PAGE/TIME pour choisir le prochain ‘_’. 
6. Répétez jusqu’à avoir choisi 4 lettres/chiffres. 
7. Appuyez sur la touche PAGE/TIME quand vous avez fini.

La vérification permet de revoir les pages et leur contenu, même en 
écoutant. 

1. Appuyez sur la touche PAGE/TIME et relâchez-la, ce qui cause 
PAGE à apparaître sur l’affichage. 

2. Appuyez sur   ou gardez la touche CHECK appuyée et tourner le 
bouton de réglage pour choisir la page désirée. 

3. Appuyez sur une des touches F1-F7 en gardant la touche CHECK 
enfoncée, notant que la fréquence sauvegardée est affichée sur 
l’affichage. 

ÉTIQUETAGE DES PAGES MÉMOIRE

VÉRIFICATION DE PAGES ET DE MÉMOIRES
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Cette option vous permet de copier du contenu de mémoire d’une 
page à l’autre. 
1. Appuyez sur la touche PAGE/TIME et relâchez-la, ce qui cause 

PAGE à apparaître sur l’affichage. 
2. Appuyez sur   ou gardez la touche CHECK appuyée et tourner le 

bouton de réglage pour choisir la page à être copiée. 
3. Appuyez sur puis relâchez la touche PAGE/TIME tout en tenant la 

touche CHECK enfoncée. Ceci copie la page. 
4. Appuyez sur   ou gardez la touche STORE appuyée et tourner le 

bouton de réglage pour choisir la page où il faut coller. 
5. Appuyez sur et relâchez PAGE en tenant STORE enfoncée. Ceci 

colle le contenu de la page. 

La lumière illumine l’affichage et les touches. Il y a trois modes de 
lumière. 
Mode normal:  Appuyer sur n’importe quelle touche active la 
lumière. La lumière s’éteint automatiquement après 15 secondes. 
Mode Always-On (toujours allumée):  La lumière demeure 
toujours allumée quand le E5 est en marche et alimentée par son 
adaptateur AC. 
Mode manuel lumière On/Off:  Si la lumière est éteinte, appuyer 
sur la touche LIGHT activera la lumière pour 15 secondes. L’appuyer à 
nouveau avant 15 secondes éteindra la lumière. 

La prise d’antenne extérieure est utilisée pour brancher le E-5 à des 
antennes de bande courte à performance avancée utilisant une ligne 
d’alimentation à câble coaxial de 50 ou 75 Ohm. 

EFFACER TOUS LE CONTENU MÉMOIRE

PRISE D’ANTENNE EXTÉRIEURE
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Ce commutateur choisit le mode stéréo ou mono en écoutant les sta-
tions FM. Choisissez stéréo en utilisant les casques d’écoute. Ce n’est 
pas un problème de le laisser sur stéréo quand vous n’utilisez pas les 
écouteurs. De toute façon, choisir mono en cas de faible signal FM 
pourrait améliorer celui-ci. 

Notez le diagramme wide/narrow sur l’affichage.
AM/FM – La position MUSIC/WIDE crée un son de musique plus ‘vif’. 
La position NEWS/ARROW crée un son moins ‘vif’. 
Bande courte - La position MUSIC/WIDE crée la meilleure fidélité 
audio. La position NEWS/ARROW aide à minimiser l’interférence des 
autres stations. 

Cette prise donne une source audio à niveau fixe conforme au 
standard d’industrie pour le cheminement sûr de l’audio du E5 à 
la prise line-in (ligne entrée) d’un système stéréo ou un appareil 
d’enregistrement. Suivez les instructions du line-input (ligne-entrée) 
de votre appareil externe. Le contrôle du volume du E-5 n’a aucun 
effet sur cette sortie.
 

Branchez-les sur la prise des écouteurs sur le côté gauche de la 
radio. Baissez le volume avant de porter les écouteurs puis ajustez le 
volume selon votre goût. 

TOUCHE MUSIC/WIDE (musique/large) et NEWS/
NARROW (nouvelles/étroite) 

PRISE LINE-OUT (ligne-sortie)

PRISE D’ÉCOUTEURS ET UTILISATION DES 
ÉCOUTEURS (non fournis)
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Tirez le support rétractable de l’arrière du E5, permettant de voir à un 
angle confortable.  (voir plus bas)

La touche de réinitialisation se situe dans le petit trou étiqueté 
RESET. Si le E5 se comporte erratiquement, enfoncez un trombone 
dans le trou à réinitialisation pour réinitialiser son microprocesseur. 
Ceci réinitialise l’horloge à 0:00 mais n’efface pas la mémoire.

Le E5 éteint, une pression sur la touche lock évite les allumages 
indésirables. Si allumée, une pression de la touche lock évite les 
changements de fréquence indésirables ; deux pressions verrouillent 
toutes les touches excepté la touche POWER/SLEEP. Déactivez le 
verrouillage avec une pression longue (environ 2 secondes) sur la 
touche lock. 

L’indicateur de puissance du signal montre la puissance relative des 
signaux AM et FM. Si les puissances de signal sont plutôt faibles, 
il est normal que le niveau de l’indicateur fluctue. L’indicateur ne 
marche pas avec les signaux FM.  

Pour écouter le FM en stéréo avec les écouteurs ou la prise LINE-
OUT, appuyez  sur la touche ‘ST/MONO’ en écoutant une station FM.  
Remarquez que ‘STÉRÉO’ apparaît sur l’affichage.

TOUCHE DE RÉINITIALISATION

UTILISATION DE L’OPTION LOCK (verrouillage)

INDICATEUR DE PUISSANCE DU SIGNAL

STÉRÉO FM
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Il est conseillé d’effectuer l’enregistrement de votre produit dès que 
possible après l’achat ou la réception afin d’assurer une couverture 
de garantie complète ou les mises à jour du produit.  Vous pouvez 
enregistrer votre produit de trois manières différentes :

1. En consultant notre site web http://www.etoncorp.com.
2. En renvoyant la carte de garantie ci-jointe par courrier.
3. En renvoyant votre carte ou votre information d’enregistrement 

à l’adresse suivante ; inscrivez votre nom, votre adresse postale 
complète, votre numéro de téléphone, votre adresse e-mail, le nom 
du modèle acheté, la date d’achat, le nom du revendeur :

 Etón Corporation
 1015 Corporation Way
 Palo Alto, CA  94303  USA

Conservez l’information de garantie de votre carte de garantie avec 
votre preuve d’achat ou consultez l’information de garantie limitée sur 
www.etoncorp.com.

Pour bénéficier d’un service de garantie pour votre produit, nous vous 
conseillons de contacter en premier lieu un représentant du service de 
garantie Etón au 1-800-872-2228 pour les États-Unis, 1-800-637-
1648 pour le Canada ou (650) 903-3866, customersvc@etoncorp.
com ou le revendeur dans votre pays en Europe (voir liste ci-jointe) qui 
constatera le problème et vous dépannera.  Si une intervention sup-
plémentaire s’avère nécessaire, le personnel technique vous informera 
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de la marche à suivre. Elle diffère si votre radio est toujours sous 
garantie ou si elle est soumise à une réparation hors garantie.

GARANTIE – Une autorisation de retour sera émise et des instruc-
tions seront données si votre produit est toujours sous garantie et 
que le représentant du service de garantie Etón justifie la nécessité 
d’une réparation sous garantie.  NE renvoyez PAS votre radio tant 
que vous n’avez pas encore reçu le numéro d’autorisation de retour.

HORS-GARANTIE – Si votre produit n’est plus sous garantie et doit 
être réparé, notre représentant du service de garantie Etón vous 
conseillera l’atelier de réparation le plus proche qui sera en mesure de 
réparer votre produit.

Pour le service hors de l’Amérique du Nord, se référer à l’information 
du distributeur incluse au moment d’achat/réception. 

Le fabricant ne peut être en aucun cas tenu responsable des 
interférences radio ou télé causées par des modifications non autori-
sées effectuées sur cet appareil.  De telles modifications peuvent 
entraîner l’annulation du droit de l’utilisateur à manipuler l’appareil.

E5  MANUAL D’OPÉRATION

SERVICE PRODUIT continué

Note FCC
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BENÖTIGEN SIE HILFE?  

Falls Sie Hilfe benötigen, erreichen Sie uns von Montag-Freitag, 
8:30 - 16:00, US Pazifische Standardzeit. 1-800-872-2228 aus den 
USA; 1-800-637-1648 aus Kanada;  +1-650-903-3866, weltweit;  
FAX: +1-650-903-3867; Internet: www.etoncorp.com; 
Etón Corporation , 1015 Corporation Way, Palo Alto, CA 94303, USA 

ACHTUNG
•  Setzen Sie das Gerät weder Wasser noch Feuchtigkeit aus. 

•  Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser.

•  Schützen Sie das Gerät vor hoher  Luftfeuchtigkeit und Regen.

•  Betreiben Sie das Gerät nur im angegebenen Temperaturbereich (0 °C bis 40 °C).

•  Ziehen Sie sofort den Netzstecker, wenn Flüssigkeit auf das Gerät geschüttet  

    wurde oder Gegenstände in das Gerät gefallen sind.

•  Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch.  Verwenden Sie keine Reini

    gungsmittel oder chemische Lösungsmittel, da  dadurch die Oberfläche beschädigt 

    werden könnte.

•  Ziehen Sie während eines Gewitters den Netzstecker und trennen Sie externe Antennen 

(nicht enthalten).

•  Entfernen Sie nicht das Gehäuse [oder die Rückseite].

•  Überlassen Sie Wartungs- oder Reparaturarbeiten immer qualifi ziertem Fachpersonal.

 ENTSORGUNG
 Gemäß der europäischen Richtlinie 2002/96/EC müssen  
 alle elektrischen und elektronischen Geräte über lokale 
 Sammelstellen getrennt entsorgt werden.

Bitte beachten Sie die lokalen Vorschriften und entsorgen Sie Ihre 
Altgeräte nicht mit dem normalen Haushaltsmüll.

UMWELT

41

E5  BETRIEB HANDBUCH



Diese Bedienungsanleitung beschreibt die am häufigsten genutzten 
Funktionen des E5. Zusätzliche Anleitungen und Informationen 
finden Sie auf unserer Webseite. 

• Netzteil
• Tragetasche
• Tragegurt (befestigt)
• Benutzerhandbuch

Das E5 kann über 4 Mignon-Batterien Typ AA (Alkaline, Lithium oder 
Ni-MH) oder über das enthaltene Netzteil versorgt werden. Im Display 
wird rechts oben ein Symbol angezeigt, ob das Gerät über Batterien 
oder das Netzteil versorgt wird. 

Verwenden Sie nur hochwertige Alkaline- oder Lithium-Batterien 
oder Nickel-Metallhydrid-Akkus, um ein Auslaufen von Batteriesäure 
zu vermeiden. Verwenden Sie nie gleichzeitig alte und neue Bat-
terien, Batterien unterschiedlicher Hersteller oder unterschiedlicher 
Typen. Schäden, die durch das Auslaufen von Batterien entstehen, 
sind nicht im Garantieumfang enthalten.  

Drücken Sie die Taste POWER/SLEEP.
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LIEFERUMFANG   

STROMVERSORGUNG

MEHR INFROMATIONEN ZUM E5

AUSLAUFEN DER BATTERIEN VERMEIDEN

EIN- UND AUSSCHALTEN DES E5
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Die Tasten F1-F7 haben je zwei Funktionen, welche in dem Dia-
gramm unter der Klappe hinten des E5 aufgeführt sind. 

Bei angeschlossenem Netzteil/Ladegerät lädt das E5 intern die 
4 Ni-MH (Nickel-Metallhydrid) wiederaufladbaren Akkus. Das E5 
kann während des Ladens spielen und auch die Weckfunktionen 
funktionieren. 

Aufladen der Akkus: 
1.  Legen Sie 4 Ni-MH-Akkus ein und schliessen Sie das Netzteil an.  
2.  Schalten Sie das E5 aus und halten Sie die Taste F7 etwa 3 

Sekunden lang gedrückt oder bis oben rechts in der Anzeige CHG 
erscheint und die Ladedauer in Stunden angezeigt wird. 

3.  Verwenden Sie den Einstellknopf, um entsprechend der Kapazität 
der Batterien die Ladezeit in Stunden (00-23) auszuwählen. 11 
Stunden für eine Kapazität von 1100 mAh; 23 Stunden für eine 
Kapazität von 2300 mAh, etc.

4.  Drücken Sie die Taste PAGE/TIME, wenn Sie fertig sind. In der 
Anzeige werden während des Ladens die Segmente für das 
Batteriesymbol kontinuierlich von rechts nach links aktiviert. Das 
Laden der Akkus wird beendet, wenn die eingegebene Ladedauer 
erreicht wird.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät über das Netzteil oder Batterien 
versorgt ist, dass die Tastatur nicht gesperrt ist und dass der Schalter 
DX/LOCAL sich in der Position DX befindet. 

LADEN DER Ni-MH AKKUS IM E5

DIAGRAMM FÜR DIE FUNKTIONSTASTEN F1-F7

GRUNDEINSTELLUNGEN
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EINSTELLEN VON MW UND UKW AUSSERHALB 
NORDAMERIKAS

Um das E5 in Nordamerika (USA oder Kanada) einzusetzen, sind keine 
Änderungen erforderlich. 

Der Abstand zwischen MW-Sendern beträgt in Nordamerika 10 kHz. 
In Europa und anderen Gegenden beträgt der Abstand 9 kHz. In 
Nordamerika fängt der Frequenzbereich für UKW bei 87,5 MHz an. In 
anderen Regionen der Welt kann er bei 87 MHz oder 76 MHz begin-
nen. Um den Frequenzbereich für Ihre Region einzustellen: 

1.  Schalten Sie das E5 aus und drücken Sie für ca. 3 Sekunden die 
Taste F5, bis ‘9’ oder ‘10’ in der Anzeige blinkt. 

2.  Mit der Taste F5 können Sie zwischen 9 und 10 umschalten, 
drücken Sie danach die Taste PAGE/TIME. Die UKW-Frequenz blinkt 
in der Anzeige. 

3.  Drücken Sie die Taste F5 so oft, bis die Anfangsfrequenz für UKW 
in Ihrer Region erscheint.

4.  Drücken Sie die Taste PAGE/TIME, um den Vorgang abzuschliessen. 

Mit dem Sleep Timer kann das E5 für eine eingegebene Anzahl von 
Minuten (0-99) spielen und sich danach abschalten. Die Sleep Timer 
Funktion kann bei ein- oder ausgeschaltetem Gerät aktiviert und pro-
grammiert werden.  Im Sleep-Modus wird das Sleep-Symbol im Display 
angezeigt. Verwenden Sie eine der unten aufgeführten Methoden: 

1. Geben Sie die gewünschte Zeit über die numerische Tastatur ein 
(0-99 Minuten).

2. Drücken Sie innerhalb von 3 Sekunden die Taste SLEEP. Das E5 
schaltet sich ein und spielt für die angegebene Zeit. 

SLEEP TIMER
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LAUTSTÄRKEREGELUNG

Den Lautstärkepegel 0-31 können Sie bei ein- oder ausgeschaltetem 
E5 mit den Tasten +-/VOL oder der numerischen Tastatur einstellen. 
Der Lautstärkepegel wir im Display angezeigt. Um die Lautstärke mit 
der numerischen Tastatur einzustellen, geben Sie den gewünschten 
Pegel ein und drücken Sie innerhalb von 3 Sekunden entweder die 
Taste + oder – VOL.   

Schalten Sie das E5 ein. Um MW auszuwählen, Drücken Sie die Taste 
AM BAND, für UKW drücken Sie die Taste FM BAND. Um ein bestim-
mtes Kurzwellenband auszuwählen, drücken Sie die Taste METER-
BAND so oft, bis das gewünschte Band ausgewählt ist. Sie können 
die gewählte Frequenz über die Tabelle der Kurzwellenbänder einem 
bestimmten Band zuordnen. Die gängigsten Kurzwellenbänder kön-
nen Sie auch über die Tasten F1 – F7 einstellen (F1=49m, F2=41m, 
F3=31m, F4=25m, F5=22m, F6=19m und F7=16m). 

Wenn Sie UKW oder Kurzwelle hören, ziehen Sie die Teleskopantenne 
vollständig aus. Wenn Sie MW hören, muss sie nicht ausgezogen 
werden (Die MW-Antenne befindet sich innerhalb des E5).

Für mehr Informationen über Kurzwelle, empfehlen wir die beiden 
folgenden Veröffentlichungen. Sie erscheinen jährlich und sind im 
Buchhandel erhältlich. Zusätzlich finden Sie viele Informationen über 
Kurzwelle im Internet. 

PASSPORT POUR UNE RADIO A BANDES INTERNATIONALES  
Veröffentlicht von International Broadcasting Services (IBS); IBS 

AUSWÄHLEN VON MW, UKW und KURZWELLE

KURZWELLE
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North America, Box 300, Penn’s Park PA 18943, USA. Telefon: (215) 
598-9018. www.passband.com. www.passband.com. 

WORLD RADIO TV HANDBOOK In den USA veröffentlicht von 
Watson-Guptill Publications, 770 Broadway, 7th Floor, New York, NY 
10003-9595, USA. www.watsonguptill.com. 

Kurzwelle ermöglicht den Empfang von Sendungen über weite 
Entfernungen, sogar von anderen Ländern und Kontinenten. Mit Hilfe 
folgender Hinweise werden Sie die besten Resultate erzielen.

• Tagsüber können normalerweise Frequenzen über 13 MHz am 
Besten empfangen werden.

• Nachts können normalerweise Frequenzen unter 13 MHz am 
Besten empfangen werden.

• Gegen Sonnenaufgang bzw. Sonnenuntergang bestehen die 
besten Chancen, den gesamten Kurzwellenbereich gut zu empfan-
gen.

• Ein Standort in Fensternähe oder das Halten des Radios in den 
Händen kann den Empfang ebenfalls verbessern.

Mit dem Schalter DX/LOCAL an der linken Seite des E5 können Sie die 
Empfindlichkeit einstellen. Verwenden Sie DX als Standardeinstellung 
für die höchste Empfindlichkeit. Wenn starke Sender verzerrt klingen, 
verwenden Sie die Einstellung LO. Dieser Schalter hat bei UKW keine 
Funktion.

DER SCHALTER DX/LOCAL

KURZWELLE fortgefahren

OPTIMIERUNG DES KURZWELLENEMPFANGS
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Sender können über die Tasten   , den Einstellknopf, direkte 
Frequenzeingabe und über den automatischen Suchlauf eingestellt 
werden. Durch kurzes aufeinanderfolgendes Drücken der Tasten  
kann die Frequenz nach oben oder nach unten abgestimmt werden. 
Alternativ können Sie den Einstellknopf verwenden. Zur Sendere-
instellung stehen unter Kurzwelle nur der Abstimmknopf und die 
direkte Frequenzeingabe zur Verfügung.

Verwenden Sie diese Methode, wenn Sie die Frequenz eines 
bestimmten Senders wissen. Frequenzen für MW und KW werden in 
Kilohertz (kHz) eingegeben, z.B. 810 kHz oder 9475 kHz. Frequenzen 
für UKW werden in Megahertz (MHz) eingegeben, z. B. 102.9 MHz, 
wobei der Dezimalpunkt ignoriert wird. 

1. Verwenden Sie die numerische Tastatur, um die Frequenz 
einzugeben. 

2. Drücken Sie die Taste AM, wenn es sich um eine MW- oder KW-
Frequenz handelt, oder die Taste FM für UKW-Frequenzen.  

Der automatische Sendersuchlauf wird durch etwa 2 Sekunden 
langes Drücken auf eine der Tasten   (Frequenz nach oben oder 
unten) gestartet. Das E5 hat 3 wählbare Modi für den automatischen 
Sendersuchlauf:  STOP, ATS oder D-5. Die werkseitige Standarde-
instellung ist STOP. Die Modi werden unten beschrieben. Wenn Sie 
Kurzwellensender über den automatischen Sendersuchlauf suchen, 
stellen Sie den Bandbreitenschalter auf die Position WIDE. 

STOP: Der automatische Sendersuchlauf hält beim nächsten gefun-
denen Sender an. 

EINSTELLEN VON RADIOSENDERN

DIREKTE FREQUENZEINGABE

AUTOMATISCHER SENDERSUCHLAUF
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AUTOMATISCHER SENDERSUCHLAUF 
fortgefahren

D-5:  Der automatische Sendersuchlauf hält bei jedem gefundenen 
Sender für 5 Sekunden an und sucht danach weiter.
ATS: (Auto Tuning Storage – Automatische Speicherbelegung)) Der 
automatische Sendersuchlauf speichert automatisch die stärksten 
UKW-Sender. Nach der ATS-Suche, wenn zu viele Speicherplätze mit 
statischen Daten belegt sind, können Sie die Suche erneut mit dem 
Schalter DX/LOCAL in der Position LOCAL versuchen.

Zum Auswählen eines Modus für den automatischen Send-
ersuchlauf: 
1. Drücken Sie etwa 2 Sekunden lang die Taste F6 und lassen Sie sie 

danach los. Der zuletzt ausgewählte Modus blinkt in der Anzeige. 
2. Während der Modus blinkt, drücken Sie wiederholt kurz die Taste 

F6, um einen anderen Modus auszuwählen. 

Dieser Modus ermöglicht das Hören von 2-Wege-Kommunikation mit 
Kurzwelle und wird für verschiedene Signale benutzt, einschließlich 
Amateurfunk und andere direkte Kommunikation, Morsecode, Über-
tragung von Wetterfax und andere codierte Signale, die häufig als 
Nutzsignale bezeichnet werden. Mehr Informationen finden Sie im 
Internet oder in der Bibliothek. 

Um SSB zu verwenden, drücken Sie die Taste SSB und schalten somit 
die SSB-Schaltung ein.  SSB erscheint in der Anzeige. Stellen Sie die 
gewünschte Kurzwellenfrequenz ein.  Drehen Sie den Einstellknopf 
um das SSB-Signal grob einzustellen, und führen Sie danach die Fein-
abstimmung mit dem Knopf –FINE+ durch. Mit dieser SSB-Schaltung 
können Signale des oberen und unteren Seitenbands eingestellt 
werden. Für klarere SSB-Signale kann es von Vorteil sein, wenn Sie 
die Taste DX/LOCAL auf die Position LOCAL stellen.  

AJUSTEMENT SSB (Single Side Band ou bande 
latérale simple)

E5  BETRIEB HANDBUCH
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AUTOMATISCHE SPEICHERBELEGUNG (ATS)

ANC-Anchorage BEG-Beijing

BKK-Bangkok  CAI-Cairo

CCS-Caracas  CHI-Chicago

DAC-Dhaka  DEL- Delhi

DEN-Denver  DXB-Dubai

GMT-GMT  HKG-Hong Kong

HNL-Honolulu JED-Jeddah

KHI-Kashi  LAX-Los Angeles

LON-London  NOU-Noumea

NYC-New York City PAR-Paris

RIO-De Janeiro SYD-Sydney

TYO-Tokyo  WLG-Wellington

Die automatische Speicherbelegung (ATS) speichert automatisch 
die stärksten lokalen UKW-Sender ab, angefangen bei Seite 99 nach 
unten bis alle gespeichert sind, z.B. 99, 98, 97, etc..

(Gehen Sie genau so vor, wenn Sie die Zeitzone auf Reisen ändern 
möchten). 
1. Drücken Sie kurz auf die Taste TIME ZONE (13). ‘Tzone’ erscheint 

in der Anzeige. 
2. Wählen Sie die Zeitzone mit dem Einstellknopf aus (Siehe Liste mit 

Abkürzungen für Zeitzonen weiter unten).  
3. Drücken Sie die Taste TIME ZONE für etwa 3 Sekunden. ‘Tzone’ 

wird nicht mehr angezeigt. 

Liste mit Abkürzungen für Zeitzonen: 

EINSTELLEN IHRER ZEITZONE
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EINSTELLEN DER UHR UND DES WOCHENTAGS  

Die Uhr des E5 ist im 24-Stundenformat. Um den Wochentag 
einzustellen, drücken Sie eine der Tasten 1-7 beim Einstellen der Uhr 
in Schritt 2 oder 4 während die Stunden oder Minuten blinken. Die 
Taste ‘1’ steht für Sonntag. Der ausgewählte Wochentag wird dann in 
einem Kästchen angezeigt. 

1. Schalten Sie das E5 aus und drücken Sie etwa 2 Sekunden die 
Taste PAGE/TIME oder bis die Sunden zu blinken anfangen. 

2. Verwenden Sie innerhalb von 3 Sekunden den Einstellknopf, um 
die Minuten einzustellen. 

3. Drücken Sie sofort nochmals die Taste PAGE/TIME und die Minuten 
fangen zu blinken an. 

4. Verwenden Sie innerhalb von 3 Sekunden den Einstellknopf, um 
die Minuten einzustellen. 

5. Drücken Sie sofort nochmals die Taste PAGE/TIME. Die Uhr ist jetzt 
eingestellt. 

Zum Anzeigen anderer Zeitzonen: 
So kann man andere Zeitzonen ansehen, ohne die eigene Zeitzone 
zu ändern. 

1.  Drücken Sie bei ausgeschaltetem E5 kurz auf die Taste TIME 
ZONE. ‘Tzone’ erscheint in der Anzeige. 

2.  Wählen Sie die gewünschte Zeitzone mit dem Einstellknopf aus. 
Nachdem eine Zeitzone ausgewählt wurde, wird sie für etwa 30 
Sekunden angezeigt. 

3.  Um diesen Modus vorher zu beenden, drücken Sie kurz auf die 
Taste TIME ZONE. 
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EINSTELLEN VON TIMER 1 BIS 4

Timer können bei ein- oder ausgeschaltetem E5 eingestellt werden. 

Das E5 hat 4 voneinander unabhängige programmierbare Timer 
(Tasten F1-4), die zu einer bestimmten Zeit den Alarm auslösen. 
Zusätzlich können für jeden Timer ein bestimmter Wochentag, Laut-
stärke, Spieldauer und Speicherstation programmiert werden. 

Zum Einstellen eines Timers: 
Wenn Sie beim Einstellen der Uhr in Schritt 2 oder 4, während die 
Stunden oder Minuten blinken, eine der Tasten 1-7 drücken, wird 
der Wochentag aktiviert bzw. deaktiviert an dem sich der Wecker 
einschaltet.  Während die Ziffern blinken ist um den ausgewählten 
Wochentag ein Kästchen. Das Kästchen wird nicht mehr angezeigt, 
wenn die Einstellung abgeschlossen ist und es wird nur das Kästchen 
um den aktuellen Wochentag angezeigt.  

Drücken Sie bei ausgeschaltetem E5 für etwa 3 Sekunden auf 
eine der Tasten F1-4. Die Stunden fangen zu blinken an. 
Stellen Sie die Stunde mit dem Einstellknopf ein.
Drücken Sie die Taste PAGE/TIME.
Stellen Sie die Minuten mit dem Einstellknopf ein. 
Drücken Sie die Taste PAGE/TIME. 
Stellen Sie die Lautstärke zum Wecken mit dem Einstellknopf ein.
Drücken Sie die Taste PAGE/TIME. 
Stellen Sie die Spielzeit des Weckers in Minuten mit dem Ein-
stellknopf ein. 
Drücken Sie die Taste PAGE/TIME. 
Stellen Sie die Seitennummer mit dem Einstellknopf ein.
Drücken Sie eine der Tasten F1-7, um die Speicherstation auf der 
ausgewählten Seite auszuwählen (das Quadrat blinkt).
Drücken Sie die Taste PAGE/TIME (4), um das Einstellen abzus-
chliessen. 

1.

2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

9.
10.
11.

12.
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EINSCHALTEN UND AUSSCHALTEN DER TIMER
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Damit ein Timer das Radio einschalten kann, muss er eingeschaltet 
sein. Um den gewünschten Timer zu aktivieren, schalten Sie das 
E5 aus und drücken die entsprechende Taste F1-4. In der oberen 
linken Ecke der Anzeige wird das Symbol für eingeschalteten Timer 
angezeigt und der ausgewählte Timer ist eingeschaltet. Um einen 
Timer auszuschalten, drücken Sie die entsprechende Taste F1-7. Das 
Symbol für eingeschalteten Timer wird nicht mehr angezeigt. 

Das E5 hat 700 Stationsspeicher, die in 100 Seiten angelegt sind. 
Jede Seite enthält 7 Stationsspeicher. Die Tasten F1-7 stehen für 
Speicherplätze. 

Wenn Sie auf einen bereits belegten Speicherplatz speichern, dann 
wird der alte Eintrag mit der neuen Eingabe überschrieben. 

1. Schalten Sie das E5 ein. 
2. Stellen Sie den gewünschten Sender ein. 
3. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME, um das E5 in den Modus MEMO 

zu schalten. 
4. Um die gewünschte Speicherseite (00-99) auszuwählen , verwen-

den sie die Tasten  oder halten Sie die Taste STORE gedrückt 
und verwenden Sie den Einstellknopf. 

5. Während Sie die Taste STORE gedrückt halten, drücken Sie auf 
eine der Tasten F1-7 und der Sender wird auf diesen Speicher-
platz abgespeichert. Um den ausgewählten Speicherplatz wird ein 
Kästchen angezeigt. 

6. Lassen Sie die Taste STORE wieder los. 
7. Um einen weiteren Sender abzuspeichern, stellen Sie diesen 

Sender ein und wiederholen die Schritte 4-6. 
8. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME, um den Modus MEMO zu been-

den, wenn Sie mit dem Abspeichern von Sendern fertig sind. 

ABSPEICHERN VON RADIOSENDERN
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Drehen Sie den Einstellknopf, um Speicherseiten auszuwählen 
während Sie die Taste CHECK gedrückt halten. Leere Speicherplätze 
haben kein Kästchen. 

1. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME, um in den Modus MEMO zu 
kommen. MEMO erscheint in der Anzeige. 

2. Wählen Sie die Speicherseite mit den Tasten  .
3. Wählen Sie den Speicherplatz mit den Tasten F1-7.

1. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME, um in den Modus MEMO zu 
kommen. MEMO erscheint in der Anzeige. 

2. Wählen Sie die Speicherseite mit den Tasten  .
3. Während Sie die Taste ERASE gedrückt halten, drücken Sie auf 

eine der Tasten F1-7 und der Sender wird aus diesem Speicher-
platz gelöscht. Das Kästchen um den ausgewählten Speicherplatz 
wird nicht mehr angezeigt. 

4. Lassen Sie die Taste ERASE wieder los. 

Halten Sie gleichzeitig die Tasten EDIT und SSB gedrückt und drück-
en Sie dann RESET. Der Inhalt aller Speicherseiten wird gelöscht. 

Zum Auswählen und starten von ATS: 
1. Drücken Sie etwa 2 Sekunden lang die Taste F6 und lassen Sie sie 

danach los. Der zuletzt ausgewählte Modus blinkt in der Anzeige. 
2. Während der Modus blinkt, drücken Sie wiederholt kurz die Taste 

F6, um ATS auszuwählen und drücken Sie die Taste PAGE/TIME. 

SPEICHERZUGRIFF

LÖSCHEN EINES SPEICHERS

LÖSCHEN DES GESAMTEN SPEICHERINHALTS
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fortgefahren
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3. Drücken Sie für etwa 2 Sekunden die Taste , um die ATS-Suche 
zu starten. 

Für Speicherseiten können eindeutige, 4-stellige Namen vergeben 
werden. Sie können dabei Ziffern und Buchstaben verwenden. 

1. Wählen Sie den Speichermodus mit der Taste PAGE/TIME. MEMO 
erscheint in der Anzeige. 

2. Wählen Sie die Speicherseite mit den Tasten  . 
3. Drücken Sie etwa 3 Sekunden die Taste EDIT bis ‘_’ in der Anzeige 

erscheint. 
4. Mit dem Einstellknopf wählen Sie die Zahl oder den Buchstaben 

aus. 
5. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME, um den nächsten ‘_’ auszu-

wählen. 
6. Wiederholen Sie den Vorgang bis 4 Ziffern oder Buchstaben 

ausgewählt sind. 
7. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME, wenn Sie fertig sind.

Mit dem Überprüfen kann man, sogar während man Radio hört, 
Seiten und deren Inhalt durchsehen. 

1. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME und lassen Sie diese wieder los. 
PAGE erscheint in der Anzeige. 

2. Drücken Sie   oder drehen Sie den Einstellknopf, während Sie 
die Taste CHECK gedrückt halten, um Speicherseiten auszu-
wählen. 

3. Während Sie die Taste CHECK gedrückt halten, drücken Sie 

NAMEN FÜR SPEICHERSEITEN

ÜBERPRÜFEN VON SEITEN UND SPEICHERN
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auf eine der Tasten F1-F7 und die gespeicherte Frequenz wird 
angezeigt. 

Mit dieser Funktion kann der Speicherinhalt von einer Seite zu einer 
anderen kopiert werden. 
1. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME und lassen Sie diese wieder los. 

PAGE erscheint in der Anzeige. 
2. Drücken Sie   oder drehen Sie den Einstellknopf, während Sie die 

Taste CHECK gedrückt halten, um die zu kopierende Speicherseite 
auszuwählen. 

3. Drücken Sie die Taste PAGE/TIME und lassen Sie diese wieder los, 
während Sie die Taste CHECK gedrückt halten. Dieser Vorgang 
kopiert die Seite. 

4. Drücken Sie   oder drehen Sie den Einstellknopf, während Sie die 
Taste STORE gedrückt halten, um die Seite auszuwählen in welche 
kopiert werden soll. 

5. Während Sie STORE gedrückt halten, drücken Sie PAGE und lassen 
Sie wieder los. Der Inhalt der Seite wird eingefügt. 

Die Beleuchtung für die Anzeige und die Tasten. Es gibt drei Beleuch-
tungsmodi. 
Normaler Modus: Die Beleuchtung wird eingeschaltet, wenn Sie 
irgendeine Taste drücken. Die Beleuchtung schaltet sich nach 15 
Sekunden automatisch aus. 
Immer an: Wenn das E5 über das Netzteil versorgt wird, bleibt die 
Beleuchtung bei immer an, wenn das Gerät eingeschaltet ist.
Manuelles Ein-/Ausschalten: Wenn die Beleuchtung aus ist und 
Sie auf die Taste LIGHT drücken, wird die Beleuchtung für 15 Sekun-

DIE FUNKTION SEITE KOPIEREN UND EINFÜGEN

BELEUCHTUNG
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den aktiviert. Wenn Sie Taste innerhalb von 15 Sekunden erneut 
drücken, wird die Beleuchtung ausgeschaltet.

Die Buchse für eine externe Antenne dient dazu das E5 mit einem 
50 oder 75 Ohm Koaxkabel an leistungsfähige Kurzwellenantennen 
anzuschliessen. 

Für UKW-Sender kann man mit diesem Schalter zwischen Stereo und 
Mono wählen. Wählen Sie Stereo aus, wenn Sie Ohrhörer verwenden. 
Wenn Sie keine Ohrhörer verwenden, können Sie die Einstellung Ste-
reo lassen. In beiden Fällen kann ein schwaches Signal durch MONO 
eventuell verbessert werden. 

Beachten Sie das Diagramm für weit bzw. eng in der Anzeige.
MW/UKW – Die Position MUSIC/WIDE erzeugt einen helleren Klang. 
Die Position NEWS/NARROW erzeugt einen weniger ‘hellen’ Klang. 
Kurzwelle - Die Position MUSIC/WIDE erzeugt die beste Tonwie-
dergabe. Die Position NEWS/NARROW hilft, um Interferenzen von 
anderen Sendern zu minimieren. 

Diese Buchse ist ein Audioausgang mit festem Pegel im Industries-
tandard. Man kann über den Ausgang das E5 mit der Line-In-Buchse 

TASTE STEREO/MONO

E5  BETRIEB HANDBUCH
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einer Stereoanlage oder eines Aufzeichnungsgerätes verbinden. 
Folgen Sie der Anleitung des externen Gerätes mit dem Eingang. Die 
Lautstärkeregelung des E5 hat auf diesen Ausgang keinen Einfluss. 

 

Stecken Sie sie in die Ohrhörerbuchse an der linken Seite des Radios 
ein. Stellen Sie die Lautstärke leiser bevor Sie die Ohrhörer benutzen, 
und stellen Sie nach Belieben lauter. 

Ziehen Sie die ausklappbare Stütze aus der Rückseite des E5, um in 
einem angenehmen Winkel sehen zu können.  (siehe unten)

Die Reset-Taste ist in einer kleinen Öffnung, die mit RESET bes-
chriftet ist. Stecken Sie eine Büroklammer in die Reset-Öffnung, um 
den Mikroprozessor zurückzusetzen, wenn das E5 seine Funktionen 
nicht einwandfrei ausführt. Der Speicher wird nicht gelöscht, aber die 
Uhr wird auf 0:00 zurückgesetzt.

Wenn das E5 ausgeschaltet ist, verhindert ein einmaliges Drücken 
der Taste LOCK ein versehentliches Einschalten. Wenn das E5 
eingeschaltet ist, verhindert ein einmaliges Drücken der Taste LOCK 
ungewollte Frequenzänderungen. Wenn Sie die Taste LOCK zweimal 

OHRHÖRERBUCHSE UND VERWENDEN VON 
OHRHÖRERN (nicht enthalten)

AUSKLAPPBARE STÜTZE AUF DER RÜCKSEITE

TASTE RESET

TASTENSPERRE
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drücken, werden alle Tasten, außer der Taste POWER/SLEEP gesperrt. 
Zum Ausschalten halten Sie die Taste länger gedrückt (etwa 2 
Sekunden). 

Die Anzeige der Signalstärke zeigt die relative Stärke von MW- und 
Kurzwellensignalen. Wenn Signalstärken etwas schwach sind, dann 
ist es normal, dass der Pegel der Anzeige schwankt. Die Anzeige hat 
keine Funktion bei UKW-Signalen.  

Um UKW über Ohrhörer oder die LINE OUT-Buchse in Stereo zu 
hören, drücken Sie auf die Taste ST/MONO während ein UKW-Sender 
eingestellt ist.  STEREO erscheint in der Anzeige.

Registrieren Sie Ihr Gerät möglichst umgehend nach dem Kauf bzw. 
Erhalt, um eine vollständige Garantieabdeckung und Produkt-Updates 
zu gewährleisten. Zur Registrierung stehen Ihnen verschiedene 
Möglichkeiten zur Verfügung:

1. auf unserer Webseite unter http://www.etoncorp.com
2. Rücksenden der beigefügten Garantiekarte
3. Senden Sie die Registrierungskarte oder Daten ausgefüllt mit 

Ihrem Namen, der vollständigen Adresse, Telefonnummer, E-Mail-
Adresse, Modell, Kaufdatum und Händler an folgende Adresse:

TASTENSPERRE fortgefahren

UKW-STEREO
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 Etón Corporation
 1015 Corporation Way
 Palo Alto, CA 94303 USA

Bewahren Sie die Garantiekarte mit den Garantiebestimmungen und 
dem Kaufbeleg auf. Die Garantiebestimmungen können Sie auch 
unter www.etoncorp.com nachlesen.

Wir empfehlen, sich zur Problembestimmung und Fehlerbehebung 
zuerst an einen Kundendienstmitarbeiter von Etón oder Ihren 
Generalvertreter des jeweiligen Landes zu wenden. Sie erreichen 
uns unter 1-800-872-2228 (USA) oder 1-800-637-1648 (Kanada), 
(650) 903-3866, customersvc@etoncorp.com bzw. über das beige-
fügte Händlerverzeichnis (Europa). Sollte eine Reparatur erforderlich 
sein, werden Sie unsere technischen Kundendienst¬mitarbeiter über 
das weitere Vorgehen informieren, abhängig davon, ob für das Gerät 
noch Garantie besteht oder nicht. 

MIT GARANTIE – Sollte das Gerät innerhalb der Garantiezeit eine 
Reparatur benötigen, erhalten Sie eine Genehmigungsnummer für 
die Rücksendung sowie Informationen zum Versand. Senden Sie das 
Gerät NICHT ohne Genehmigungsnummer zurück.

OHNE GARANTIE – Sollte die Garantiezeit bereits abgelaufen und 
eine Reparatur erforderlich sein, wird Sie unser Mitarbeiter an den 
nächstgelegenen und für die Reparatur fachlich geeigneten Kunden-
dienst verweisen.

PRODUKTREGISTRIERUNG fortgefahren
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Informationen zum Kundendienst außerhalb Nordamerikas erhalten 
Sie beim Kauf von Ihrem Händler.

Der Hersteller ist nicht verantwortlich für Empfangsbeeinträchtigun-
gen, die durch unerlaubte Veränderungen am Gerät hervorgerufen 
werden.

Veränderungen am Gerät können zudem dazu führen, dass die 
Betriebserlaubnis erlischt.

FCC Hinweis:

KUNDENDIENST
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IN CASO DI NECESSITA’?  

In caso di necessità, contattateci dal Lunedì al Venerdì, dalle 8:30 a.m. 
alle 4.00 p.m., Orario Nord America costa  Pacifica. 1-800-872-2228 
dagli USA; 1-800-637-1648  dal Canada; 650-903-3866, dal resto 
del mondo; FAX: 650-903-3867; sito web, www.etoncorp.com;Etón 
Corporation , 1015 Corporation Way, Palo Alto, CA 94303, USA

AVVERTENZE
•  Non esporre l’apparecchio a pioggia o umidità.  

•  Non immergere o esporre per lungo periodo in acqua.

•  Proteggere l’apparecchio dall’alta umidità e dalla pioggia.

•  Utilizzare unicamente alle temperature prescritte (da 0 a 40 °C ).

•  Staccare immediatamente in caso di liquido versato o di oggetti caduti 

sull’apparecchio.

•  Pulire solo con un panno asciutto.   Non usare detergenti o solventi chimici  che 

potrebbero danneggiare l’apparecchio.

•  Scollegare la spina e disconettere le antenne esterne (non incluse) durante i temporali.

•  Non rimuovere la calotte di protezione [o la parte posteriore].

•  Affidarsi a personale qualificato in caso di necessità.

 ELIMINAZIONE
 Ai sensi della Direttiva europea 2002/96/CE tutti i  
 prodotti elettrici ed elettronici devono essere oggetto di 
 raccolta selettiva nell’ambito di un sistema di raccolta 
 locale.

Conformati alle norme locali e non buttare via i prodotti vecchi con i 
normali rifiuti domestici.

AMBIENTE

E5   MANUALE DI ISTRUZIONI
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Questo manuale fornisce  istruzioni relative agli aspetti più comuni 
di utilizzo dell’E5. Potrete trovare informazioni e istruzioni aggiuntive 
sul nostro sito web. 

• Adattatore tipo AC
• Valigetta e cinghia per il trasporto (inclusa);
• Manuale utente

Accendere la E5 inserendo le 4 batterie AA alcaline, al litio o Ni_MH 
o inserendo la presa nell’adattatore AC incluso. Apparirà un simbolo 
in alto sulla destra dell’ LCD, indicante l’accensione della batteria o 
dell’adattatore AC. 

Per ridurre al minimo la possibilità che l’acido della batteria possa 
colare, utilizzare unicamente batterie alcaline, al litio o al nichel 
ricaricabili.  Non mischiare mai il vecchio al nuovo, o diverse marche o 
tipi. Danni causati dalla dispersione di liquido dalle batterie non sono 
coperti da garanzia del produttore. 

Premere il pulsante ACCENSIONE/FUNZIONE SLEEP.

64

CHE COSA É INCLUSO?

SORGENTI DI ALIMENTAZIONE

INFORMAZIONI AGGIUNTIVE SU E5

PREVENIRE PERDITE DELLE BATTERIE

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO DI E5
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I Tasti F1-7 hanno doppie funzioni, annotate sul diagramma sotto 
l’aletta di ribaltamento posteriore delle E5. 

Connettendo l’adattatore AC/caricature incluso, E5 ricarica interna-
mente le 4 batterie ricaricabili Ni-MH ( nickel – metallo-idride). Notare 
che E5 può continuare a suonare, mentre le batterie sono in carica e 
le funzioni d’allarme continueranno a funzionare. 

Per caricare le batterie: 
1. Inserire le 4 batterie NI-MH e connettere l’adattatore AC/ carica-

tore.  
2. Tenendo spento E5, premere il tasto F7 per circa 3 secondi, o 

finché appaia in alto a destra del display CHG e finché appaiano sul 
display le ore di carica. 

3. Usare la manopola di selezione per selezionare il tempo di carica in 
ore (00-23) basato sulla prestazione mAh delle Vostre batterie. 11 
ore per una prestazione da 1100 mAH; 23 ore per una prestazione 
da 2300 mAH; ecc.

4. Premere il tasto Microfono/Tempo quando si è terminato. Sul 
display, i segmenti relativi alla batteria continuano da sinistra a 
destra ad attivarsi durante la carica. La carica termina allorché si è 
raggiunto il tempo richiesto di ricarica.

Assicurarsi che sia alimentato da adattatore AC o da batterie; che sia 
aperto; che l’interruttore DX/LOCAL sia in posizione DX. 

CARICA  BATTERIE Ni – MH  in E5

F1-7 DIAGRAMMA DEL TASTO CON DOPPIA 
FUNZIONE

REGOLAZIONE INIZIALE
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REGOLAZIONE AM ED FM FUORI DAL NORD 
AMERICA

Per utilizzare E5 nel Nord America  (USA o Canada), non è richiesto 
alcun cambiamento alle configurazioni iniziali. 

In Nord America, le stazioni AM sono a distanza di banda di 10 KHz. 
In Europa o in alter zone, sono a spaziatura di banda di 9 KHz. In Nord 
America, La banda FM inizia a 87.5 mHz. In alter zone del mondo, può 
iniziare ad 87 mHz o a 76 mHz. Seguire i prossimi passi per regolarlo 
nella Vostra zona: 

1.  Tenendo spento E5, premere il tasto F7 per circa 3 secondi - ‘9’ o 
‘10’ flash sul display. 

2.  Utilizzare in maniera sequenziale il tasto F5 premuto per 
selezionare 9 o 10, poi premere il tasto ‘ MICROFONO/TEMPO – la 
frequenza FM lampeggerà sul display. 

3.  Utilizzare in maniera sequenziale il tasto F5 premuto finché appaia 
la frequenza FM della Vostra zona.

4.  Premere MICROFONO/TEMPO per concludere la procedura. 
 

Il timer sleep permette ad E5 di suonare per un numero preciso di 
minuti (0-99), poi si spegne. Può essere attivato e programmato 
con E5 acceso o spento.  Con la funzione sleep, il simbolo appare sul 
display. Oppure usare il seguente procedimento. 

1. Utilizzare la tastiera numerica per inserire il tempo desiderato (0-
99 minuti).

2. Nell’arco di 3 secondi, premere la funzione SLEEP. La E5 si accende 
e suona per il tempo specificato. 

UTILIZZO DEL TIMER SLEEP
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CONTROLLO VOLUME

Tenendo sia acceso che spento E5, utilizzare I tasti +- del Vol o la 
tastiera numerica per regolare il volume fino ai livelli 0-31.Il numero 
del livello appare sul display. Per regolare il volume con la tastiera 
numerica, inserire il livello desiderato e premere o + o - in 3 secondi.   

Accendere E5. Per selezionare AM, premere il tasto BANDA AM; per 
FM premere FM. Per inserire una particolare banda ad onda corta, pre-
mere in sequenza ‘METERBAND’ per selezionare la banda di Vostra 
scelta. Vedere la carta relativa alle bande per correlare la frequenza 
scelta alla banda. Le bande ad onde corte più famose possono essere 
raggiunte anche tramite i tasti F1- F7 (F1=49m, F2=41m, F3=31m, 
F4=25m, F5=22m, F6=19m and F7=16m). 

Mentre si ascolta in FM o in onda corta, estendere completamente 
l’antenna telescopica. Non c’è bisogno di stenderla quando si ascolta 
in AM ( l’antenna AM si trova all’interno di E5).

Per saperne di più sulle onde corte, Vi raccomandiamo queste due 
pubblicazioni, pubblicate annualmente e disponibili dai maggiori riven-
ditori. In aggiunta, Internet é una grande risorsa per saperne di più. 

PASSPORT TO WORLD BAND RADIO Pubblicato da International 
Broadcasting Services (IBS); IBS North America, Box 300, Penn’s Park 
PA 18943 USA. Telefono: (215) 598-9018.  www.passband.com

SELEZIONE DELLE FREQUENZE FM, AM E ONDE 
CORTE  

ASCOLTO AD ONDE CORTE
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North America, Box 300, Penn’s Park PA 18943, USA. Telefon: (215) 
598-9018. www.passband.com. www.passband.com. 

WORLD RADIO TV HANDBOOK Pubblicato negli USA da Watson-
Guptill Publications, 770 Broadway, 7th Floor, New York, NY 10003-
9595. USA. www.watsonguptill.com. 

Le onde corte permettono di ascoltare trasmissioni su vaste distanze 
inclusi altri paesi e altri continenti. Le informazioni seguenti Vi aiuter-
anno a raggiungere i migliori risultati.

• Durante il giorno, le frequenze sui 13 MHz sono di solito le migliori.
• Durante la notte, le frequenze al di sotto di 13 MHz sono di solito le 

migliori.
• Intorno al tramonto e all’alba, la gamma intera di onde corte può 

essere buona.
• Mantenersi molto vicino ad una finestra e tenere la radio migliora la 

ricezione delle onde corte.

L’interruttore DX/LOCAL nella parte sinistra di E5 regola la  sensibilità 
dell’apparecchio. Utilizzare DX come una configurazione di default per 
la massima sensibilità ai segnali. Se stazioni potenti sembrano mal 
sintonizzate, allora utilizzare LO. Questo interruttore non funziona in 
FM.

USARE L’INTERRUTTORE DX/LOCAL

ASCOLTO AD ONDE CORTE continuato

OTTIMIZZARE LA RICEZIONE DI ONDE CORTE
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Le stazioni sono sintonizzate con i tasti  , manopola di sintoniz-
zazione, Frequenza Diretta e ricerca automatica. Pressioni veloci, 
brevi e sequenziali dei tasti   permettono di cambiare in giù o in 
su la frequenza. Alternativamente, si può  utilizzare la manopola di 
sintonizzazione. La selezione continua delle onde brevi può essere 
effettuata solamente con la manopola per la sintonizzazione e at-
traverso l’entrata per la frequenza diretta. 

Utilizzare questo metodo quando si conosce la frequenza desiderata 
della stazione radio. Le frequenze AM e SW sono inserite in kilohertz 
(KHz), es. 810 KHz  o 9475 KHz; le frequenze FM in megahertz (MHz), 
es. 102.9 MHz, ignorando il punto decimale. 

1. Utilizzare i tasti numerici per inserire la frequenza. 
2. In 3 secondi, premere AM se si tratta di frequenza AM o SW, o FM 

per frequenze FM.  

La ricerca automatica inizia premendo o la freccia in sù o quella in 
giù della frequenza (  ) per circa 2 secondi. L’E5 ha 3 modi di auto 
ricerca da poter selezionare:  STOP, ATS or D-5. La  modalità program-
mata dall’azienda è STOP. Sono descritte qui di seguito. Quando si 
tratta di ricercare stazioni ad onde corte, mettere l’interruttore sulla 
posizione WIDE. 

STOP: La ricerca automatica si ferma sulla stazione incontrata. 
D-5:  La ricerca automatica si ferma per  5 secondi su ogni stazione 
incontrata, poi ricomincia. 

SINTONIZZAZIONE DELLE STAZIONI

FREQUENZA DIRETTA

SINTONIZZAZIONE AUTOMATICA
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SINTONIZZAZIONE AUTOMATICA continuato

ATS: ( Memorizzazione automatica): La ricerca automatica  immaga-
zzina le stazioni FM locali  più forti. Dopo la scansione ATS, se ci sono 
troppe memorie statiche, provare a scansionare con l’interruttore 
DX/LOCAL messo in posizione LOCAL.

Per selezionare una modalità di ricerca automatica: 
1. Mantenere premuto il tasto F6 per circa 2 secondi, poi lasciarlo. 

Notare che l’ultima modalità scelta lampeggia sullo screen. 
2. Mentre la modalità lampeggia, premere velocemente e breve-

mente il tasto F6 per selezionare le modalità alternative. 

SSB permette l’ascolto di onde corte a due comunicazioni utilizzando 
la modalità singola come la radio amateur, Codice Morse, trasmissioni 
fax e altri segnali a cui spesso ci si riferisce come segnali di ‘utilità’. 
Internet e la Vostra biblioteca locale costituiscono delle grandi risorse 
per saperne di più. 

Per utilizzare SSB, accendere il circuito SSB premendo il tasto SSB. 
Notare che SSB appare sul display. Sintonizzare la frequenza ad onda 
corta di Vostra scelta.  Utilizzare la manopola di sintonizzazione per 
il segnale SSB, poi per concludere premere FINE+manopola (42). 
Questo circuito permette la sintonizzazione sia dei segnali di banda 
alta che di banda bassa. Per la migliore chiarezza del segnale SSB, 
porre l’interruttoreDX/LOCAL in posizione LOCAL.  

ATS  immagazzina le stazioni FM locali  più forti in memoria, 
cominciando con pagina 99 e continuando in giù finché tutte sono 
registrate, es. 99, 98, 97, ecc.
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REGOLARE L’ORARIO DELLA VOSTRA ZONA 

ANC-Anchorage BEG-Beijing

BKK-Bangkok  CAI-Cairo

CCS-Caracas  CHI-Chicago

DAC-Dhaka  DEL- Delhi

DEN-Denver  DXB-Dubai

GMT-GMT  HKG-Hong Kong

HNL-Honolulu JED-Jeddah

KHI-Kashi  LAX-Los Angeles

LON-London  NOU-Noumea

NYC-New York City PAR-Paris

RIO-De Janeiro SYD-Sydney

TYO-Tokyo  WLG-Wellington

(Utilizzare la stessa procedura per cambiare l’orario in viaggio).
1. Premere velocemente il tasto TIME ZONE (13). ‘Tzone’ appare sul 

display. 
2. Utilizzare la manopola di sintonizzazione per selezionare il Vostro 

orario ( vedere la lista delle abbreviazioni qui sotto).  
3. Premere per 3 secondi il tasto TIME ZONE. ‘Tzone scompare dal 

display. 

Lista abbreviazioni: 
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PROGRAMMARE L’OROLOGIO E IL GIORNO:  

L’orologio di E5 ha il format delle 24 ore. Nella procedura per la 
regolazione dell’orologio, mentre si digitano ora e minuti nei passi  
2 o 4, premere uno dei tasti da 1 a 7 per selezionare il giorno della 
settimana. Il tasto ‘1’ rappresenta Domenica. Il giorno selezionato si 
troverà all’interno di un riquadro. 

1. Con E5 spento, premere il tasto PAGE/TIME per 2 secondi o finché 
l’ora inizia a lampeggiare. 

2. In 3 secondi, utilizzare la manopola di sintonizzazione per regolare 
l’ora corretta. 

3. Premere immediatamente PAGE/TIME di nuovo, notando che i 
minuti iniziano a lampeggiare. 

4. In 3 secondi, utilizzare la manopola di sintonizzazione per regolare i 
minuti corretti. 

5. Premere immediatamente PAGE/TIME di nuovo. L’orologio è rego-
lato. 

Per vedere orari di altre zone: 
Ciò permette di vedere altri orari senza cambiare il proprio. 

1.  Tenendo spento l’E5, utilizzare il tasto TIME ZONE velocemente. 
‘Tzone’ appare sul display. 

2.  Utilizzare la manopola di sintonizzazione per selezionare l’orario 
desiderato. Una volta selezionato, quell’orario appare sul display 
per circa 30 secondi. 

3.  per uscire dal TIME ZONE il prima possibile, utilizzare il tasto TIME 
ZONE. 
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REGOLARE GLI ALLARMI DA 1 A 4

Gli allarmi possono essere regolati tenendo acceso o spento E5. 

E5 ha 4 timer programmabili per gli allarmi ( tasti F1-4) per ac-
cenderlo ad un’ora determinata. In aggiunta, ogni timer può essere 
programmato per un giorno, per il volume, per la durata e per la loca-
tion della memoria. 

Per regolare un allarme: 
Nelle procedure seguenti, mentre si regolano l’ora o i minuti, pre-
mendo uno dei tasti da 1 a 7 selezionare o deselezionare il giorno per 
un allarme da attivare. Mentre lampeggia, apparirà un riquadro intorno 
al giorno selezionato. Il riquadro scomparirà una volta conclusa la 
regolazione, con il riquadro che circonda solo il giorno corrente della 
settimana.  

Tenendo E5 spento, premete uno dei tasti da F1 a F4 ( per circa 3 
secondi), facendo lampeggiare l’ora. 
Utilizzare la manopola di sintonizzazione per regolare l’ora.
Premere il tasto PAGE/TIME.
Utilizzare la manopola di sintonizzazione per regolare i minuti. 
Premere il tasto PAGE/TIME. 
Utilizzare la manopola di sintonizzazione per regolare il volume 
per la sveglia.
Premere il tasto PAGE/TIME. 
Utilizzare la manopola di sintonizzazione per regolare i minuti per 
la sveglia. 
Premere il tasto PAGE/TIME. 
Utilizzare la manopola di sintonizzazione per regolare il micro-
fono.
Premere uno dei tasti da F1 a F7 per selezionare la location della 
memoria sul microfono selezionato ( il riquadro lampeggia).
Premere il tasto PAGE/TIME per concludere la regolazione. 

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

9.
10.

11.

12.
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Per accendere la radio con la sveglia, bisogna che essa sia attivata. 
Per attivare la sveglia da usare, spegnere E5 e premere il tasto rela-
tive alla sveglia, F1-4. Questo fa apparire il simbolo di attivazione 
del timer nell’angolo sinistro in alto sul dispaly, attivando la sveglia 
selezionata. Per disattivare la sveglia, premere il tasto appropriato F1-
7, facendo così scomparire il simbolo di attivazione della sveglia. 

E5 ha 700 memorie ( chiamate anche preselezioni), sistemate in 100 
pagine, ognuna contenente 7 memorie. I tasti F1-7 costituiscono le 
location della memoria. 

Notare che nel momento in cui si registra in una posizione che 
all’interno della memoria è già occupata, il contenuto viene sostituito 
con il nuovo dato inserito. 

1. Accendere E5. 
2. Sintonizzare sulla stazione desiderata. 
3. Premere il tasto PAGE/TIME per regolare E5 sulla modalità MEMO. 
4. Per selezionare la pagina della memoria desiderata (00-99) utiliz-

zare i tasti    o tenere premuto il tasto STORE e utilizzare la 
manopola di sintonizzazione. 

5. Tenendo  in basso il tasto STORE, premere uno dei tasti F1-7, 
registrando in tal modo la stazione in memoria. Notare che apparirà 
un riquadro intorno alla location della memoria selezionata. 

6. Lasciare il tasto STORE. 
7. Per registrare un’altra stazione, sintonizzare sulla stazione e 

ripetere i passi 4-6 descritti in precedenza. 
8. Quando si è terminata la registrazione delle stazioni, premere il 

tasto PAGE/TIME per uscire dalla modalità MEMO. 

REGISTRARE LE STAZIONI IN MEMORIA
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Tenendo in giù il tasto CHECK, girare la manopola di sintonizzazione 
per selezionare le memorie. Memorie vuote non hanno intorno a sé 
un riquadro. 

1. Inserire la modalità MEMO premendo il tasto PAGE/TIME, facendo 
così apparire sul display MEMO. 

2. Selezionare la pagina relativa alla memoria desiderata con i tasti 
.

3. Selezionare la memoria desiderata con i tasti F1-7.

1. Inserire la modalità MEMO premendo il tasto PAGE/TIME, facendo 
così apparire sul display MEMO. 

2. Selezionare la pagina relativa alla memoria desiderata con i tasti 
 .

3. Tenendo in giù il tasto ERASE, premere il tasto F1-7 che si de-
sidera cancellare. Notare che il riquadro intorno alla location della 
memoria scompare. 

4. Lasciare il tasto ERASE. 

Tenere in giù simultaneamente I tasti EDIT e SS, poi premere RESET. 
Così si cancellano I contenuti di tutte le pagine di memoria. 

Per selezionare e attivare  la ATS: 
1. Tenere premuto il tasto F6 per circa 2 secondi, poi lasciarlo. Notare 

che l’ultima modalità scelta lampeggia sullo screen. 

ACCEDERE ALLE MEMORIE REGISTRATE

CANCELLARE UNA MEMORIA SELEZIONATA

CANCELLARE TUTTI I CONTENUTI DELLA 
MEMORIA
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2. Mentre la modalità lampeggia, premere in maniera veloce e con 
brevi cenni il tasto F6 per selezionare ATS, poi premere il tasto 
PAGE/TIME. 

3. Premere il tasto  AUTO SEARCH per circa 2 secondi per cominci-
are la scansione di ATS. 

Le pagine di memoria possono essere etichettate in maniera unica 
con quattro cifre o lettere interscambiabili. 

1. Selezionare la modalità di memoria con il tasto PAGE/TIME.  MEMO 
appare sul display.  

2. Utilizzare i tasti   per selezionare la pagina di memoria desid-
erata. 

3. Premere il tasto EDIT (7) finché appaiono sul display ‘_’ ( circa 3 
secondi). 

4. Utilizzare la manopola di sintonizzazione per selezionare il numero 
o la lettera desiderati. 

5. Premere il tasto PAGE/TIME per selezionare il successivo ‘_’ . 
6. Ripetere finché si selezionino 4 lettere/numeri. 
7. Premere il tasto PAGE/TIME quando si è concluso.

La verifica permette di revisionare le pagine ed i loro contenuti, anche 
durante l’ascolto. 

1. Premere e rilasciare il tasto PAGE/TIME, facendo apparire sul 
display PAGE. 

2. Premere   o tenere premuto il tasto CHECK e girare la manopola 

ETICHETTARE LE PAGINE DI MEMORIA

VERIFICA DELLE PAGINE E DELLE MEMORIEFICA 
DELLE PAGINE E DELLE MEMORIE
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DELLE PAGINE E DELLE MEMORIE continuato
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di sintonizzazione per selezionare la pagina desiderata. 
3. Tenendo in giù il tasto CHECK premere uno dei tasti da F1 a F7 

notando che la frequenza registrata compare sul display. 

Questa funzione permette di copiare i contenuti della memoria da 
una pagina all’altra.
 

1. Premere e rilasciare il tasto PAGE/TIME, facendo apparire sul 
display PAGE. 

2. Premere   o tenere premuto il tasto CHECK e girare la manopola 
di sintonizzazione per selezionare la pagina da copiare. 

3. Mentre si tiene premuto il tasto CHECK, premere e rilasciare il 
tasto PAGE/TIME. Così si copia la pagina. 

4. Premere   o tenere premuto il tasto STORE e girare la manopola 
di sintonizzazione per selezionare la pagina da incollare. 

5. Mentre si tiene in basso STORE premere e rilasciare PAGE. Così si 
incolla il contenuto della pagina. 

La luce illumine il display ed i tasti. Ci sono tre modalità di luce. 
Modalità Normale:  Premendo qualsiasi tasto si attivano le luci.  Si 
spengono automaticamente dopo 15 secondi. 
Modalità  Accesione Fissa:  Se alimentato dal suo adattatore AC, 
la luce rimane sempre accesa quando E5 é acceso. 
Accensione Manuale/Modalità Spegnimento: Se la luce é 
spenta, premendo il tasto LUCE si attiva la luce per 15 secondi. 
Premendo nuovamente in 15 secondi le luci si spengono. 

UTILIZZO DELLA FUNZIONE COPIA/INCOLLA 
PAGINA

UTILIZZO DELLA LUCE
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L’antenna esterna viene utilizzata per connettere l’E5 ad antenne ad 
onde corte avanzate utilizzando un cavo coassialo  da 50 o da  75 
Ohm su linea alimentata. 

Notare il diagramma a banda larga/a banda stretta sul display.
AM/FM – La posizione MUSIC/WIDE crea un suono ‘più brillante’. La 
posizione NEWS/NARROW crea un suono meno ‘brillante’. 
Banda corta – La posizione MUSIC/WIDE crea la fedeltà sonora 
migliore. La posizione NEWS/NARROW aiuta a minimizzare le interfer-
enze da alter stazioni. 

Questo supporto fornisce una fonte di output sonoro ad un livello 
fisso e ad uno standard sonoro per collegare E5 ad un supporto in 
linea di un sistema stereo o per registrare. Seguire le istruzioni rela-
tive all’input della linea esterna. Il controllo di volume dell’E5 non ha 
alcun effetto su questo output. 

 

Inserire l’auricolare nel supporto sulla sinistra della radio. Abbassare il 
volume prima di mettere gli auricolari, poi alzarlo secondo gradimento. 

SUPPORTO FUORI LINEA

INTERRUTTORE DIFFUSIONE MUSICA  e NOTIZIE

SUPPORTO  E UTILIZZO AURICOLARE 
(non incluse)
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Tirare il cavalletto ripiegabile dalla parte posteriore dell’E5, permet-
tendo una visibilità da una comoda angolazione.  ( vedi sotto)

Il tasto reset é posto all’interno del piccolo foro etichettato RESET. Se 
E5 opera in maniera errata, infilare una clip di carta nel foro reset per 
resettare il suo microprocessore. In tal modo, non si cancella la memo-
ria, ma si resetta l’orologio a 0:00.

Tenendo spento E5, una pressione del tasto lock  previene 
l’accensione involontaria. Tenendolo acceso, una pressione del tasto 
lock previenecambiamenti involontari di frequenza; due pressioni 
permettono il blocco di tutti i tasti, salvo il tasto POWER/SLEEP. Dis-
attivare il blocco premendo a lungo il tasto di blocco ( circa 2 secondi). 

L’indicatore di potenza del segnale mostra la potenza relative ai 
segnali AM e SW. Quando le potenze sono deboli, é normale che 
l’indicatore oscilli. L’indicatore non è funzionale con i segnali FM.  

Per ascoltare frequenze FM in stereo con gli auricolari o con un sup-
porto satellitare, premere il tasto ‘ST/MONO’ mentre si sintonizza su 
una stazione FM. Notare che ‘STEREO’ appare sul display.

UTILIZZO DELLA FUNZIONE DI BLOCCO

INDICATORE DI POTENZA DEL SEGNALE

STEREO FM
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Per garantire la copertura completa della garanzia e consentire 
l’aggiornamento del prodotto, il prodotto deve essere registrato prima 
possibile dopo l’acquisto o il ricevimento. La registrazione del prodotto 
può essere effettuata in diversi modi:

1. Visitando il nostro sito http://www.etoncorp.com.
2. Spedendo il certificato di garanzia allegato.
3. Spedendo la scheda di registrazione o le informazioni necessarie 

all’indirizzo indicato sotto; indicare il nome, l’indirizzo completo, il 
numero di telefono, l’indirizzo e-mail, il modello acquistato, la data di 
acquisto, il nome del rivenditore:

 Etón Corporation 
 1015 Corporation Way
 Palo Alto, CA  94303  USA

Conservare le informazioni relative alla garanzia presenti sul certifi-
cato di garanzia stesso insieme alla ricevuta dell’acquisto; è possibile 
consultare le informazioni relative alla garanzia limitata all’indirizzo 
www.etoncorp.com.

Per ottenere assistenza circa il prodotto acquistato, si consiglia di 
contattare il servizio clienti Etón al numero 1-800-872-2228 USA, 
1-800-637-1648 Canada, (650) 903-3866, customersvc@etoncorp.
com o il distributore locale in Europa (si veda l’elenco allegato) al 
fine di determinare l’entità del problema e risolverlo. Nel caso fosse 
necessaria ulteriore assistenza, il servizio tecnico fornirà le istruzioni 
su come procedere, a seconda che l’apparecchio sia ancora in garanzia 

REGISTRAZIONE DI GARANZIA
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o necessiti di interventi non coperti da garanzia.

GARANZIA – Se l’apparecchio è ancora coperto da garanzia e il ser-
vizio clienti Etón stabilisce che è necessario un intervento in garanzia, 
sarà autorizzata la restituzione e verranno fornite le indicazioni 
necessarie. NON restituire l’apparecchio senza previa autorizzazione.

INTERVENTI NON COPERTI DA GARANZIA – Se l’apparecchio 
non è più coperto da garanzia e si rende necessario un intervento di 
riparazione, il servizio clienti Etón vi indicherà il centro di assistenza 
più vicino a voi, cui rivolgersi per le riparazioni.

Per assistenza al di fuori del Nord America, fare riferimento all’elenco 
dei distributori fornito al momento dell’acquisto/ricevimento.

The manufacturer is not responsible for any radio or tv interference 
caused by unauthorized modifications to this equipment.  Such modi-
fications could void the user’s authority to operate the equipment.

SERVIZIO ASSISTENZA continuato
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¿NECESITA AYUDA?   

Si necesita ayuda, contáctenos de lunes a viernes, de 8:30 a.m. a 4:00 
p.m., hora estándar del Pacífico de EE. UU. 1-800-872-2228 desde 
los EE UU; 1-800-637-1648 desde Canadá; 650-903-3866 desde el 
resto del mundo; FAX: 650-903-3867; sitio Web, www.etoncorp.com; 
Etón Corporation, 1015 Corporation Way, Palo Alto, CA 94303, EE UU.

ADVERTENCIA
•  No exponga este aparato a la lluvia o a la humedad. 

•  No exponga o sumerja este aparato al agua durante un periodo largo.

•  Proteja el aparato de gran humedad y lluvia.

•  Utilice la radio solamente dentro de un rango de temperatura especificado (0 °C a 40 °C).

•  Desenchufe el aparato inmediatamente si ha caído líquido u objetos dentro de la radio.

•  Limpie la radio solamente con un paño seco.  No utilice detergentes o disolventes que 

puedan dañar la cubierta del aparato.

•  Desenchufe y desconecte las antenas externas (no incluidas) durante tormentas 

eléctricas..

•  No quite la cubierta [o la parte posterior].

•  Si este producto muestra algún problema, póngase en contacto con personal cualifi-

cado de servicio.

 ELIMINACIÓN DE APARATOS ELÉCTRICOS Y 
 ELECTRÓNICOS
 De acuerdo a la Directiva Europea 2002/96/EC todos los  
 aparatos eléctricos y electrónicos deben ser recolectados  
 en forma separada por un sistema local de recolección.

Por favor, actúe según las normas de su localidad y no elimine los 
aparatos antiguos en su basura del hogar usual.

MEDIO AMBIENTE
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Este manual proporciona instrucciones para las funciones más popu-
lares de la E5. Usted podrá encontrar más instrucciones e información 
sobre este producto en nuestro sitio Web. 

• Adaptador AC
• Estuche de transporte
• Cinta de transporte (adjunto) 
• Manual de usuario

Suministre energía a la radio E5 instalando las 4 baterías alcalinas AA, 
de litio o Ni-MH (níquel-metal-hidruro) o bien conectando la radio en 
el adaptador AC incluido. Aparecerá un símbolo en la parte derecha 
superior del visualizador LCD, que le indicará el uso de batería o de 
adaptador AC. 

Para disminuir la posibilidad de fugas del ácido de la batería, utilice 
solamente baterías recargables de níquel-metal-hidruro, de litio o al-
calinas de alta calidad. Nunca mezcle baterías nuevas con antiguas, o 
de diferentes marcas o tipos. Los daños causados por fugas del ácido 
de las baterías no están incluidos en la garantía del producto. 

Pulse el botón POWER/SLEEP.
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¿QUÉ SE INCLUYE?  

FUENTES DE ALIMENTACIÓN

MÁS INFORMACIÓN SOBRE E5

PREVENCIÓN CONTRA FUGA EN LAS BATERÍAS

ENCENDIDO Y APAGADO DE LA RADIO E-5

GUÍA DE FUNCIONADMIENTO DE  E5   
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Los botones F1-7 son de doble función, indicado en el diagrama bajo 
la portezuela basculante posterior de la E5.

Si el adaptador o cargador AC incluido se encuentra conectado a 
la radio E-5, ésta cargará internamente las 4 baterías recargables 
Ni-MH (níquel-metal-hidruro). Tenga en cuenta que la radio E-5 
puede funcionar aún mientras las baterías se estén cargando y las 
funciones de la alarma permanecerán activadas. 

Para cargar las baterías: 
1. Instale las 4 baterías Ni.MH (níquel-metal-hidruro) y conecte el 

cargador o adaptador AC.  
2. Con la radio E5 apagada, pulse el botón F7 durante 3 segundos, o 

hasta que aparezca CHG en la parte derecha superior del visual-
izador y las horas de carga se mostrarán en el visualizador. 

3. Ulilice la perilla de sintonización para seleccionar el tiempo de 
carga en horas (00-23) basada en la tasa de miliamperios por hora 
(mAh) de sus baterías: 11 horas para una tasa de 1100 mAh; 23 
horas para una tasa de 2300 mAh; etc.  

4. Pulse el botón PAGE/TIME cuando se finalice la carga. Los 
segmentos del símbolo de batería en el visualizador se activan 
continuamente de izquierda a derecha durante la carga. La carga 
de la batería finaliza una vez que se alcance el tiempo de carga 
establecido.

Asegúrese que la radio reciba energía a través del adaptador AC o 
de las baterías; que no se encuentre bloqueada; y que el selector 
DX/LOCAL se encuentre en la posición DX. 

CARGA DE BATERÍAS Ni-MH EN LA RADIO E-5

DIAGRAMA DE LAS FUNCIONES DUALES DE LOS 
BOTONES F1-7

CONFIGURACIÓN INICIAL

GUÍA DE FUNCIONADMIENTO DE  E5 
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CONFIGURACIÓN DE AM Y FM FUERA DE 
AMÉRICA DEL NORTE

No es necesario realizar modificaciones en la configuración inicial 
de fábrica si la radio E-5 se utiliza en América del Norte (EE. UU. o 
Canadá). 

En América del Norte, las estaciones de amplitud modulada (AM) se 
encuentran espaciadas por 10 KHz. En Europa y otras áreas, éstas 
se encuentran espaciadas por 9 KHz. En América del Norte, la banda 
de FM comienza a 87,5 mHz. En otras partes del mundo, ésta puede 
comenzar a 87 ó 76 mHz. Siga estos pasos para configurar su zona. 

1.  Con la radio E5 apagada, pulse el botón F5 durante unos 3 segun-
dos, y el número 9’ ó ‘10’ parpadeará en el visualizador. 

2.  Pulse F5 consecutivamente para seleccionar 9 ó 10, luego pre-
sione el botón ‘PAGE/TIME’, y la frecuencia de FM parpadeará en el 
visualizador. 

3.  Pulse consecutivamente el botón F5 hasta que aparezca el 
comienzo de la frecuencia FM de su zona.

4.  Pulse el botón PAGE/TIME cuando finalice el procedimiento. 

El temporizador para dormir permite que la radio E-5 se encienda por 
una cantidad determinada de minutos (00-99) y luego se apague. 
Éste podrá ser activado y programado con la radio E-5 encendida o 
apagada.  En el modo dormir, el símbolo dormir aparecerá en el visual-
izador. Utilice uno de los métodos indicados a continuación. 

1. Utilice el teclado numérico para ingresar el tiempo deseado (0-99 
minutos).

2. Pulse el botón SLEEP durante 3 segundos. La radio E5 se enciende 
y se activa para el tiempo especificado. 

USO DEL TEMPORIZADOR PARA DORMIR

GUÍA DE FUNCIONADMIENTO DE  E5   
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CONTROL DEL VOLUMEN

Con la radio E5 encendida o apagada, utilice los botones +-/VOL o 
el teclado numérico para ajustar el volumen a los niveles 0-31. El 
número del nivel aparecerá en el visualizador. Para ajustar el volumen 
con el teclado numérico, ingrese el nivel de volumen deseado y pulse 
ya sea el botón + o – durante 3 segundos.    

Encienda la radio E-5. Pulse el botón AM BAND para seleccionar AM, 
o presione el botón FM BAND para FM. Para ingresar una banda de 
onda corta específica, pulse consecutivamente el botón ‘METER-
BAND’ (BANDA MÉTRICA) hasta que se seleccione la banda de onda 
corta de su elección. Consulte el diagrama de bandas incluido para 
correlacionar la frecuencia seleccionada a una banda. La bandas de 
onda corta más populares se pueden también obtener pulsando los 
botones F1-F7 (F1=49m, F2=41m, F3=31m, F4=25m, F5=22m, 
F6=19m y F7=16m). 

Cuando escuche las bandas de FM u onda corta, extienda comple-
tamente la antena telescópica. No es necesario extender la antena 
cuando desee escuchar estaciones de AM (la antena para AM se 
encuentra dentro de la radio E-5).

Para aprender más acerca de la onda corta, le recomendamos dos 
publicaciones indicadas a continuación, que se publican anualmente 
y se encuentran disponibles en las principales librerías. Además, la 
Internet es un gran recurso para aprender más sobre la onda corta.  

PASSPORT TO WORLD BAND RADIO Publicado por International 

ESCUCHAR LA ONDA CORTA

SELECCIÓN DE FM, AM, y ONDA CORTA

GUÍA DE FUNCIONADMIENTO DE  E5 
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Broadcasting Services (IBS); IBS América del Norte, Box 300, Penn’s 
Park PA 18943 EE UU. Teléfono: (215) 598-9018. 
www.passband.com. 

WORLD RADIO TV HANDBOOK Publicado en los EE. UU. por 
Watson-Guptill Publications, 770 Broadway, 7 th Floor, New York, NY 
10003-9595 EE UU. www.watsonguptill.com. 

La onda corta permite escuchar estaciones de radio de gran distancia 
incluyendo otros países y continentes. La siguiente información le 
ayudará a obtener los mejores resultados.

•  Durante el día, las mejores frecuencias generalmente son sobre 13 
MHz.

•  Durante la noche, las mejores frecuencias generalmente son inferior 
a 13 MHz.

• Durante la salida o puesta del sol, el rango de frecuencia de onda 
corta completo puede ser bueno.

• La recepción se puede mejorar manteniendo la radio levantada y 
estando muy cerca de una ventana.

El selector DX/LOCAL que se encuentra en la parte izquierda de la 
radio E5 ajusta la sensibilidad. Utilice DX como configuración prede-
terminada para lograr un máximo de sensibilidad de señales. Si las 
estaciones de radio potentes parecen estar distorcionadas, entonces 
utilice la configuración local LO. Este selector no funciona en modo 
FM.

USO DEL SELECTOR DX/LOCAL

ESCUCHAR LA ONDA CORTA continuado

OPTIMIZACIÓN DE LA RECEPCIÓN DE ONDA 
CORTA

GUÍA DE FUNCIONADMIENTO DE  E5   
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Las estaciones se sintonizan con los botones  , con la perilla de 
Sintonización, con la Entrada Directa de Frecuencia y con la Búsqueda 
automática. La pulsación rápida, corta y consecutiva de los botones 

 activan la sintonización o desintonización de la frecuencia. 
Opcionalmente, se puede utilizar la perilla de sintonización TUNING. 
La sintonización continua en onda corta se puede realizar sólo con el 
botón de sintonización y mediante entrada directa de frecuencia.

Utilice este método si conoce la frecuencia deseada de una estación 
de radio. Las frecuencias de AM y Onda corta se ingresan en kilo-
hercios (KHz), p. ej. 810 KHz ó 9475 KHz.; las frecuencias de FM se 
ingresan en megahercios (MHz), p. ej. 102.9 MHz, ignorando el punto 
decimal. 

1. Utilice los botones numéricos para ingresar la frecuencia. 
2. Durante 3 segundos, pulse el botón AM si ésta es una frecuencia 

de AM o de Onda corta, o pulse el botón FM para frecuencias de 
FM.  

La sintonización de búsqueda automática se inicia pulsando los 
botones tanto de aumento como de disminución de frecuencia (  

) durante 2 segundos. La radio E-5 posee 3 modos de búsqueda 
automática seleccionables:  STOP, ATS o bien D-5. El modo de 
configuración de fábrica es STOP. Estos se describen a continuación. 
Para la búsqueda automática de estaciones de onda corta, coloque el 
selector de ancho de banda en la posición WIDE de banda ancha. 
STOP (DETENCIÓN):  La búsqueda automática se detiene en la 

SINTONIZACIÓN DE LAS ESTACIONES

ENTRADA DIRECTA DE FRECUENCIA

SINTONIZACIÓN DE BÚSQUEDA AUTOMÁTICA

GUÍA DE FUNCIONADMIENTO DE  E5 
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SINTONIZACIÓN DE BÚSQUEDA AUTOMÁTICA
continuado

siguiente estación encontrada. 
D-5:  La búsqueda automática se detiene por 5 segundos en cada 
estación encontrada que sigue, luego sigue buscando.
ATS: (Almacenaje de Sintonización Automática): La función de 
búsqueda automática almacena de forma automática las estaciones 
locales de FM más fuertes. Después de la exploración de ATS, si 
muchas memorias están llenas con memoria estática, intente explorar 
nuevamente la memoria con el selector DX/LOCAL ajustado en la 
posición LOCAL.

Para seleccionar un modo de búsqueda automática: 
1. Mantenga pulsado el botón F6 durante 2 segundos, luego suélte-

lo. Tenga en cuenta que el último modo seleccionado parpadeará 
en el visualizador. 

2. Mientras el modo parpadea, pulse de forma rápida y corta el botón 
F6 para seleccionar modos alternativos. 

SSB le permite escuchar comunicaciones de onda corta de dos vías 
usando el modo banda lateral única tales como la radioafición, código 
Morse, transmisiones de radio faxcímil (weather fax) y otras señales 
a menudo referidas como señales de ‘utility’ (de uso general). La 
Internet y su biblioteca local le serán de gran ayuda para conocer más 
sobre esta banda. 

Para utilizar SSB (Banda Lateral Única), encienda el circuito SSB pul-
sando el botón SSB. Tenga en cuenta que las letras SSB aparecezcan 
en el visualizador (31). Sintonice a la frecuencia de onda corta de su 
elección.  Utilice la perilla de sintonización para sintonizar la señal 
SSB (BLU – Banda Lateral Única) en forma preliminar, luego sintonice 
afinando la señal con la perilla –FINE+ (42). Este circuito SSB (Banda 

SINTONIZACIÓN DE SSB (BLU - Banda Lateral 
Única)

GUÍA DE FUNCIONADMIENTO DE  E5   
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SINTONIZACIÓN DE SSB (BLU - Banda Lateral 
Única) continuado

ANC-Anchorage BEG-Beijing

BKK-Bangkok  CAI-Cairo

CCS-Caracas  CHI-Chicago

DAC-Dhaka  DEL- Delhi

DEN-Denver  DXB-Dubai

GMT-GMT  HKG-Hong Kong

HNL-Honolulu JED-Jeddah

KHI-Kashi  LAX-Los Angeles

Lateral Única) permite la sintonización de ambas señales de bandas 
laterales superiores e inferiores. Para una mejor claridad de señal de 
banda lateral única (SSB), se aconseja colocar el selector DX/LOCAL 
en la posición LOCAL.  

El Almacenaje de Sintonización Automática (ATS) almacena 
automáticamente las estaciones locales de FM más fuertes en la 
memoria, comenzando con la página 99 y continuando en forma de-
scendente hasta que todas sean almacenadas, p. Ej. 99, 98, 97, etc.

(Utilice este mismo procedimiento para modificar su zona horaria 
cuando viaje). 
1.  Pulse en forma corta y rápida el botón TIME ZONE (13). ‘Tzone’ 

aparece en el visualizador. 
2.  Ulilice la perilla de sintonización para seleccionar su zona horaria 

local (véase la lista de abreviaciones de Huso Horario).  
3.  Pulse largamente, durante 3 segundos, el botón TIME ZONE. 

‘Tzone’ desaparece del visualizador. 

Lista de Abreviaciones del Huso Horario:
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LON-London  NOU-Noumea

NYC-New York City PAR-Paris

RIO-De Janeiro SYD-Sydney

TYO-Tokyo  WLG-Wellington
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CONFIGURACIÓN DE SU ZONA HORARIA   
continuado

El reloj de E-5 posee un formato de 24-horas. En el procedimiento de 
ajuste del reloj más adelante, y mientras la luz de los dígitos de las 
horas o minutos en 2 ó 4 pasos parpadea, pulse uno de los botones 
1-7 para seleccionar el día de la semana. El botón ‘1’ representa el día 
Domingo. El día de semana seleccionado aparecerá entonces dentro 
de un cuadro. 

1. Con la radio apagada, pulse el botón PAGE/TIME durante unos 
2 segundos, o hasta que los dígitos de la hora comiencen a par-
padear. 

2. Dentro de 3 segundos, utilice la perilla de sintonización para 
ajustar la hora correcta. 

3. Pulse inmediatamente el botón PAGE/TIME de nuevo, y observe 
que los dígitos de los minutos comiencen a parpadear. 

4. Dentro de 3 segundos, utilice la perilla de sintonización para 
ajustar los minutos correctos. 

5. Pulse de inmediato el botón PAGE/TIME otra vez. El reloj está 
configurado. 

Para ver otras zonas horarias: 
Esta función permite ver otras zonas horarias sin modificar la zona 
horaria local. 
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PROGRAMACIÓN DEL RELOJ Y DEL DÍA DE LA 
SEMANA continuado

1.  Con la radio E5 apagada, pulse en forma rápida y corta el botón 
TIME ZONE. ‘Tzone’ aparece en el visualizador. 

2.  Utilice la perilla de sintonización para seleccionar la zona horaria 
deseada. Una vez seleccionada, la hora de la zona horaria aparece 
en el visualizador durante unos 30 segundos. 

3.  Para salir antes del modo T-zone, pulse de forma rápida y corta el 
botón TIME ZONE. 

Las alarmas se pueden ajustar con la radio E5 encendida o apagada. 

La radio E-5 posee 4 temporizadores programables e independientes 
para la alarma (botones F1-4) para activarlos a una hora determinada. 
Además, cada temporizador puede ser programado para un día de la 
semana determinado, para el volumen, el tiempo de encendido y la 
ubicación de la memoria. 

Para ajustar una alarma: 
En el procedimiento más adelante, mientras se ajusta la hora o 
los minutos, y al pulsar uno de los botones de 1-7 se selecciona 
o se anula la selección del día de la semana para activar la alarma. 
Mientras los dígitos parpadean, aparecerá un cuadro alrededor del 
día de semana seleccionado. El cuadro desaparecerá una vez que se 
finalice el modo de configuración, con el cuadro que entonces rodea 
solamente el día actual de la semana.  
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Con la radio E-5 apagada, pulse de forma larga uno de los bo-
tones F1-4 (durante 3 segundos), y la hora parpadea. 
Utilice la perilla de sintonización para ajustar la hora.
Pulse el botón PAGE/TIME.
Utilice la perilla de sintonización para ajustar los minutos. 
Pulse el botón PAGE/TIME. 

1.

2.
3.
4.
5.



USO DE LA FUNCIÓN DE MEMORIA DE ATS
continuado
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Para que una alarma encienda la radio, ésta debe estar activada. Para 
activar la alarma a utilizar, apague la radio E-5 y pulse el botón de la 
alarma adecuada, F1-4. Esto ocasiona que el símbolo de activación 
del temporizador aparezca en la esquina izquierda superior del visu-
alizador, activando la alarma seleccionada. Para desactivar la alarma, 
pulse el botón adecuado F1-7, entonces el símbolo de activación de 
la alarma desaparecerá. 

ELa radio E-5 contiene 700 memorias (también llamadas preseleccio-
nes), organizadas en 100 páginas, cada página contiene 7 memorias. 
Los botones F1-7 representan las localidades de la memoria. 
Tenga en cuenta que al almacenar en una posición de memoria ya 
ocupada, su contenido se reemplazará con su nueva entrada. 

ACTIVACIÓN Y DESACTIVACIÓN DE LAS 
ALARMAS
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Utilice la perilla de sintonización para ajustar el volumen para 
despertar.
Pulse el botón PAGE/TIME. 
Utilice la perilla de sintonización para ajustar los minutos de 
activación de la alarma del despertador. 
Pulse el botón PAGE/TIME. 
Utilice la perilla de sintonización para ajustar el número de 
página.
Pulse uno de los botones F1-7 para seleccionar la ubicación de 
la memoria en la página seleccionada (la luz que parpadea del 
cuadrado).
Pulse el botón PAGE/TIME para finalizar la configuración. 

6.

7.
8.

9.
10.

11.

12.

ALMACENAMIENTO DE ESTACIONES EN LA 
MEMORIA



ALMACENAMIENTO DE ESTACIONES EN LA ME-
MORIA continuado
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1.  Encienda la radio E5. 
2.  Realice la sintonización en la estación deseada. 
3.  Pulse el botón PAGE/TIME para colocar la radio E-5 en el modo 

MEMO. 
4.  Para seleccionar la página de memoria deseada (00-99) utilice 

los botones   o mantenga pulsado el botón STORE y utilice la 
perilla de sintonización. 

5.  Mientras mantenga pulsado el botón STORE, pulse uno de los 
botones F1-7, almacenando la estación dentro de esa memoria. 
Tenga en cuenta que un cuadro aparece rodeando la ubicación de 
la memoria seleccionada. 

6.  Suelte el botón STORE. 
7.  Para almacenar otra estación, sintonice la estación y repita los 

pasos 4-6 anteriores. 
8.  Cuando las estaciones se hayan almacenado, pulse el botón 

PAGE/TIME para salir del modo MEMO. 

Mientras mantenga pulsado el botón CHECK, gire la perilla de sintoni-
zación para seleccionar las páginas de memoria. La memorias que 
están vacías no poseen un cuadro alrededor de ellas. 

1. Pulse el botón PAGE/MEMO para ingresar al modo MEMO, y apa-
recerá MEMO en el visualizador. 

2. Seleccione la página de memoria deseada con los botones  .
3. Seleccione la memoria deseada con los botones F1-7.

VERIFICACIÓN DE LA CAPACIDAD DE LA 
MEMORIA

ACCESO A LAS MEMORIAS ALMACENADAS
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1. Pulse el botón PAGE/MEMO para ingresar al modo MEMO, y apa-
recerá MEMO en el visualizador. 

2. Seleccione la página de memoria deseada con los botones  .
3. Mientras mantenga pulsado el botón ERASE (BORRAR), pulse 

el botón F1-7 que usted desea borrar. Tenga en cuenta que el 
cuadro que rodea la ubicación de la memoria desaparezca. 

4. Suelte el botón ERASE. 

Mantenga pulsado los botones EDIT y SSB simultáneamente, luego 
pulse RESET. Esto eliminará el contenido de todas las páginas de la 
memoria. 

Para seleccionar e iniciar ATS: 
1. Mantenga pulsado el botón F6 durante 2 segundos, luego suélte-

lo. Tenga en cuenta que el último modo seleccionado parpadeará 
en el visualizador. 

2. Mientras el modo parpadea, pulse de forma rápida y corta el botón 
F6 para seleccionar ATS (Almacenaje de Sintonización Automáti-
ca), luego pulse el botón PAGE/TIME. 

3. Pulse el botón AUTO SEARCH  durante dos segundos para iniciar 
la exploración de ATS. 

Las páginas de memoria pueden ser únicamente etiquetadas con 
cuatro letras o dígitos mezclados. 

1. Seleccione el modo de memoria con el botón PAGE/TIME. MEMO 
aparece en el visualizador. 

CÓMO ELIMINAR TODO EL CONTENIDO DE LA 
MEMORIA
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continuado
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2. Utilice los botones   para seleccionar la página de memoria 
deseada. 

3. Pulse el botón EDIT (7) hasta que ‘_’ aparezca en la pantalla 
(durante unos 3 segundos). 

4. Utilice la perilla de sintonización para seleccionar el número o la 
letra que usted escoja. 

5. Pulse el botón PAGE/TIME para seleccionar el siguiente ‘_’. 
6. Repita la acción hasta que se seleccionen 4 letras o números. 
7. Pulse el botón PAGE/TIME (4) cuando finalice la acción.

La verificación permite revisar las páginas y su contenido, incluso 
mientras escucha radio. 

1. Pulse y suelte el botón PAGE/MEMO, y aparecerá PAGE en el 
visualizador. 

2. Pulse   o mantenga pulsado el botón CHECK y gire la perilla de 
sintonización para seleccionar la página deseada. 

3. Mientras mantenga pulsado el botón CHECK, pulse uno de los bo-
tones F1-7, y asegúrese que la frecuencia almacenada se muestre 
en el visualizador. 

Esta función permite copiar el contenido de la memoria de una página 
a otra. 

1. Pulse y suelte el botón PAGE/MEMO, y aparecerá PAGE en el 
visualizador. 

2. Pulse   o mantenga pulsado el botón CHECK y gire la perilla de 
sintonización para seleccionar la página que desea copiar. 

GUÍA DE FUNCIONADMIENTO DE  E5 
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CÓMO UTILIZAR LA FUNCIÓN COPY/PASTE DE 
COPIAR Y PEGAR



3. Mientras mantenga pulsado el botón CHECK, pulse y suelte el 
botón PAGE/TIME. Esto copia la página. 

4. Pulse   o mantenga pulsado el botón STORE y gire la perilla de 
sintonización, seleccionando la página a pegar. 

5. Mientras mantenda pulsado el botón STORE, pulse y suelte el 
botón PAGE. Esto pegará el contenido de la página. 

La luz ilumina el visualizador y los botones. Existen tres modos de luz. 
Modo Normal:  Al pulsar cualquier botón se activa la luz. La luz se 
apaga automáticamente después de 15 segundos. 
Modo Siempre-encendida:  Si la radio recibe la energía por su 
adaptador AC, la luz permanecerá siempre encendida y la radio E-5 se 
enciende. 
Modo On/Off de la Luz Manual:  Si la luz se encuentra apagada, 
pulse el botón LIGHT y la luz se encenderá por 15 segundos. Pulse el 
mismo botón durante 15 segundos y la luz se apagará. 
 

El conector de la antena externa se utiliza para conectar la radio E-5 
en antenas de onda corta de rendimiento avanzado usando una línea 
de alimentación de cable coaxial de 50 ó 75-ohmios.

Tenga en cuenta el diagrama de banda ancha o angosta en el 
visualizador.
AM/FM – La posición MUSIC/WIDE (MÚSICA/BANDA ANCHA) crea un 

USO DE LA LUZ
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SELECTOR MUSIC/WIDE Y NEWS/NARROW

CONECTOR DE LA ANTENA EXTERNA
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sonido ‘más brillante’. La posición NEWS/NARROW (NOTICIAS/BANDA 
ANGOSTA) crea un sonido menos ‘brillante’. 
Onda corta – La posición MUSIC/WIDE (MÚSICA/BANDA ANCHA) 
crea la mejor fidelidad en audio. La posición NEWS/NARROW (NOTI-
CIAS/BANDA ANGOSTA) ayuda a minimizar la interferencia de otras 
estaciones. 

Este conector proporciona un estándar de la industria, fuente de 
salida de audio a un nivel fijo para enrutar de forma segura el audio 
de la radio E-5 en el conector de línea de entrada de un sistema es-
téreo o dispositivo de grabación. Siga las instrucciones de la línea de 
entrada de su dispositivo externo. El control de volumen de la radio 
E-5 no causa efecto en esta salida. 

 

Conéctelos en el conector de los audífonos en la parte izquierda de la 
radio. Baje el volumen antes de usar los audífonos, luego aumente el 
volumen hasta alcanzar el volumen deseado. 

Quite la carcasa plegable de la parte posterior de la radio E-5, permi-
tiendo la vista a un ángulo confortable.  (Véase abajo)

CONECTOR DEL CANAL DE SALIDA DE LÍNEA
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CONECTOR PARA AUDÍFONOS Y USO DE LOS 
AUDÍFONOS (no incluidos)

CARCASA PLEGABLE POSTERIOR

SELECTOR MUSIC/WIDE Y NEWS/NARROW
continuado
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El botón Restablecer está localizado dentro de un pequeño agujero 
etiquetado RESET. Si la radio E5 opera irregularmente, introduzca un 
sujetador de papel desplegado dentro del agujero para restablecer a 
las configuraciones iniciales del microprocesador. Esto no borrará la 
memoria, sino que restablecerá el reloj a 0:00.

Con la radio E5 apagada, y al presionar una vez el botón de bloqueo, 
se evitará que la radio se encienda de forma inesperada. Cuando la 
radio E-5 se encuentre encendida, y al presionar una vez el botón de 
bloqueo, se evitará cambios de frecuencia no deseados; si presiona 
dos veces, se bloquearán todos los botones excepto el botón 
POWER/SLEEP. Pulse más largamente el botón de bloqueo, aprox. 
durante 2 segundos, para desactivar el bloqueo. 

El indicador de intensidad de señal muestra la intensidad relativa de 
las señales de AM y Onda corta. Si las intensidades de la señal son 
un poco débiles, esto es normal que el nivel del indicador fluctúe. El 
indicador no es práctico con las señales de FM.  

Para escuchar FM en estéreo a través de los audífonos o del conector 
de canal de salida, pulse el botón ‘ST/MONO’ mientras sintonice a 
una estación de FM.  Tenga en cuenta que ‘STEREO’ aparecezca en 
el visualizador.

BOTÓN RESET

INDICADOR DE INTENSIDAD DE SEÑAL

FM ESTÉREO
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Para asegurar la cobertura completa de la garantía o adquirir actual-
izaciones del producto, debe registrar su producto tan pronto posible 
después de la compra o recibo del producto.  Usted puede utilizar una 
de las siguientes opciones para registrar su producto:

1. Ya sea visitando nuestro sitio Web en http://www.etoncorp.com.
2. Enviando por correo la tarjeta de garantía suministrada.
3. Envíe por correo su tarjeta de registro o información a la dirección 

siguiente; escriba su nombre, dirección postal completa, número 
de teléfono, dirección de e-mail, modelo comprado, fecha de 
compra, nombre del distribuidor del producto donde ha adquirido el 
producto:

 Etón Corporation 
 1015 Corporation Way
 Palo Alto, CA  94303  EE.UU.

Conserve la información de garantía de su tarjeta de garantía con su 
comprobante de compra. La información de Garantía Limitada puede 
ser también leída en www.etoncorp.com.

Para solicitar algún servicio para su producto, le recomendamos 
contactar primero al representante de servicio de Etón llamando al 
número de teléfono 1-800-872-2228 para los EE.UU., o al número 
de teléfono 1-800-637-1648 para Canadá ó (650) 903-3866, 
customersvc@etoncorp.com o bien su distribuidor respectivo del 

REGISTRO DE GARANTÍA
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país dentro de Europa (véase la lista adjunta) para la localización y 
resolución del problema.  Si requiere un servicio adicional, el equipo 
técnico lo instruirá de como proceder considerando si la radio aún 
posee garantía o si necesita servicio técnico para un producto que ya 
no posee garantía.

GARANTÍA – Si su producto aún posee garantía y el representante 
de servicio de Etón determina que el servicio de garantía sea necesa-
rio, se le enviará una autorización de retorno e instrucciones de envío 
a una unidad de servicio de reparación autorizada de la garantía. NO 
ENVÍE su radio de regreso sin haber recibido el número de autor-
ización de retorno.

SIN GARANTÍA  – Si su producto ya no posee garantía y requiere 
servicio de nuestro equipo técnico, el representante de servicio de 
Etón le indicará la unidad de reparación más cercana de su localidad 
que pueda ofrecer el mejor servicio de reparación.

Para servicio fuera de América del Norte, por favor, consulte la infor-
mación del distribuidor incluido en la fecha de la compra o del recibo.

El fabricante no asume la responsabilidad para cualquier tipo de inter-
ferencia de radio o TV causada por modificaciones no autorizadas en 
este equipo. Estas modificaciones podrían anular la autorización del 
usuario para operar el equipo.

SERVICIO PARA SU PRODUCTO continuado

Nota FCC
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Etón Corporation
Corporate Headquarters
1015 Corporation Way
Palo Alto, California 94303 USA
tel +1 650-903-3866
tel +1 800-872-2228
fax +1 650-903-3867

Etón Europe/Lextronix Germany
Rosenstrasse 2
D-10178 Berlin, Germany
tel +49 [0]30 243102142

Etón Canada
1 Yonge Street, Suite 1801
Toronto, Ontario M5E 1W7 Canada
tel +1 416-214-6885
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